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Forno a microonde con grill
KH 1166

Introduzione

Uso corretto

Questo apparecchio è previsto per il
riscaldamento e la preparazione di ali-
menti secondo il procedimento prescritto.
Ogni modifica dell'apparecchio viene consi-
derata non conforme alla destinazione e
comporta considerevoli rischi d'infortunio.
Il produttore non si assume alcuna respon-
sabilità per i danni derivanti da un utilizzo
non conforme. Questo apparecchio non è
destinato all'uso commerciale.

Legenda
! Attenzione! Pericolo di lesioni 

e danni all'apparecchio. 
" PERICOLO! Pericolo di scosse elettriche!

Suggerimento! Suggerimenti e consi-
gli per l'uso del forno a microonde.

Fornitura
! Attenzione! Le buste di plastica 

possono rappresentare un peri-
colo. Per evitare il rischio di soffo-
camento, tenere le buste di pla-
stica lontano dalla portata dei
bambini.

Prima della messa in funzione, controllare
l'integrità della fornitura e l'eventuale 
presenza di danni visibili 

1 forno a microonde, modello KH 1166 
1 piatto grill girevole
1 supporto in metallo per il funziona-

mento del grill
1 manuale di istruzioni per l'uso
1 libretto di garanzia

Definizioni degli elementi

Q Piatto grill girevole 
W Apertura di aerazione
E Spia LED
R Pannello di controllo
T Manopola
Y Apertura porta
U Blocco di sicurezza della porta
I Oblò
O Supporto in metallo per il funziona-

mento del grill

Tasti / manopola del pannello di
controllo

P Tastierino per undici funzioni di cot-
tura preprogrammate (Auto Cook)

{ Tasto Scongelamento in base al peso
} Tasto Scongelamento in base al tempo
q Tasto Grill/Combi
w Tasto Ora/Timer di cottura
e Tasto Annulla/Stop/Protezione bambini
r Tasto Start/Avvio rapido
t Tasto Grill
y Tasto Microonde
u Tasto Memoria 
i Tasto Preimpostazioni

Questo simbolo sul forno a micro-
onde avverte del pericolo di ustioni.

Dati tecnici

Tensione nominale: 230 V ~ 50 Hz
Potenza nominale: 1300 W
Potenza massima erogata
forno a microonde: 800 W
Assorbimento di potenza massimo
Grill: 1350 W
Capacità interna: ca. 20 l

KH 1166
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Sicurezza !

Misure di prevenzione per evitare
un'esposizione eccessiva all'energia
a microonde
• Non tentare di far funzionare l'appa-

recchio con la porta aperta, poiché il
funzionamento con la porta aperta
può dare luogo a un'esposizione alle
microonde in quantità nociva per la
salute. È inoltre importante non
manomettere e non manipolare le
chiusure di sicurezza.

• Non attaccare alcun oggetto fra il
fronte dell'apparecchio e la porta e
impedire il depositarsi dello sporco o
di resti di detergente sulle superfici
isolanti.

! Avviso: non accendere il forno a
microonde in caso di danni allo stesso.
È importante soprattutto che la porta
dell'apparecchio si chiuda corretta-
mente e che non ci siano danni:
- alla porta (deformazioni),
- alle cerniere e ai blocchi (rotti o

allentati),
- alle guarnizioni della porta e alle

superfici isolanti.
• Fare riparare o reimpostare l'appa-

recchio unicamente dal centro di as-
sistenza autorizzato o da personale
specializzato e qualificato.

Importanti indicazioni di sicurezza 

In caso di impiego di apparecchi elettro-
nici, è necessario adottare alcune misure
elementari di sicurezza, fra cui:

! PERICOLO: per ridurre il rischio di
ustioni, scosse elettriche, incendi,
lesioni o contatto eccessivo con 
l'irradiazione di microonde:

leggere tutte le istruzioni prima di utiliz-
zare l'apparecchio.
• Utilizzare questo apparecchio solo

per l'uso conforme a quanto descrit-
to nel presente manuale. In questo
apparecchio, non utilizzare sostanze
chimiche o vapori corrosivi. Questo
forno a microonde è stato costruito
specificamente per il riscaldamento,
la cottura, la grigliatura o l'essicca-
mento di alimenti.
Esso non è stato progettato per l'uso
in ambienti industriali o laboratori.

• Non mettere mai in funzione il forno
a microonde vuoto.

• Non mettere in funzione l'apparec-
chio in presenza di danni al cavo o
alla spina, in caso di malfunziona-
menti o danneggiamenti, ovvero dopo
la caduta dello stesso. Fare sostituire il
cavo o la spina difettosi solo dal pro-
duttore o da personale specializzato
e qualificato.

• Collocare il forno a microonde in
modo da lasciare una distanza minima
di 20 cm da pareti o armadi. Tenere
sempre libere le aperture di aerazione. 
Il microonde non è stato progettato
come elettrodomestico da incasso.

KH 1166
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• Per collegare il microonde alla rete
elettrica, utilizzare una presa da
230V, 50Hz con fusibile da 16 A. 
Si consiglia di utilizzare un unico 
circuito destinato esclusivamente 
al microonde.

• Se non si è sicuri delle modalità di 
collegamento del microonde, affidarsi 
ai consigli di un esperto.

• Il microonde non dev'essere collocato
in luoghi ad alta umidità ambientale
o concentrazione di umidità.

• Non lasciare il microonde incustodito
se si riscaldano gli alimenti in confe-
zioni di plastica o di carta.

• Non collocare materiali infiammabili
nelle vicinanze del microonde o delle
aperture di aerazione.

• Rimuovere tutte le chiusure metalliche
dalle confezioni degli alimenti che si
desiderano riscaldare. Pericolo di
incendio!

• Per la preparazione di popcorn, uti-
lizzare solo buste di popcorn idonee
per il microonde.

• Non utilizzare il microonde per depo-
sitare alimenti o altri oggetti.

• Controllare la programmazione dopo
aver avviato il microonde.

• Non rimuovere assolutamente l'allog-
giamento del microonde.

• Non versare mai liquidi nelle apertu-
re di aerazione o nei blocchi di sicu-
rezza della porta. In caso di penetra-
zione di liquidi, spegnere
immediatamente il microonde e stac-
care subito la spina dalla presa. Fare
controllare il microonde da personale
specializzato qualificato.

• Non inserire oggetti nelle aperture di
aerazione o nei blocchi di sicurezza
della porta.

• Fare sostituire la lampadina all'inter-
no del microonde solo da personale
specializzato qualificato.

• Agire con cautela nel riscaldare i
liquidi. Utilizzare solo contenitori
aperti, in modo da permettere la 
fuoriuscita delle bolle d'aria.

• Per evitare bolliture improvvise:
- prima di riscaldare il liquido, mesco-

larlo.
- Se possibile, inserire un bastoncino

di vetro nel liquido durante il riscal-
damento.

- Dopo il riscaldamento, lasciare il
liquido nel microonde per 20 secon-
di, per evitare schizzi imprevisti.

• Punzecchiare la buccia delle patate,
la pelle delle salsicce e simili. In caso
contrario, tali cibi potrebbero esplo-
dere.

• Tenere i bambini lontano dalla porta
del microonde mentre esso è in fun-
zione. Pericolo di ustioni!

• Non toccare mai la porta del
microonde, l'alloggiamento, le aper-
ture di aerazione, gli accessori o le
stoviglie subito dopo il procedimento
di grill, combi o menu automatico.
Tali parti sono soggette a surriscalda-
mento. Farle raffreddare prima di
pulirle.

• Spiegare ai bambini come utilizzare il
microonde con sicurezza e chiarire
loro gli eventuali pericoli.

• Non poggiarsi sulla porta del
microonde. Non utilizzare il micro-
onde come un giocattolo.

• Non smontare il microonde.

KH 1166

KH1166_Mikrowelle_IT_GR_V1  20.11.2006  13:23 Uhr  Seite 7



- 8 -I

• Non spostare il microonde mentre è
in funzione.

• Collocare sempre un piatto resistente
al calore, ad es. un piatto in porcellana,
sotto contenitori soggetti a forte
surriscaldamento. Il piatto grill 
girevole potrebbe subire dei danni. 

• Non superare mai i tempi di cottura
indicati dal produttore.

• Non utilizzare utensili metallici, che
riflettono le microonde e possono
provocare la formazione di scintille.
Non collocare barattoli di latta nel
microonde.

• Mettere in funzione il microonde
solo con il piatto grill girevole inserito.

• Non inserire oggetti nel microonde
mentre esso è in funzione.

• Non inserire contenitori in plastica
nel microonde subito dopo un proce-
dimento di grill, combi o menu auto-
matico. La plastica potrebbe sciogliersi.

• Sulla porta del microonde o sull'al-
loggiamento potrebbe verificarsi 
la formazione di gocce d'acqua. 
Si tratta di un fenomeno normale, e
non di un malfunzionamento del
microonde.

• Assicurarsi che la spina dell'apparecchio
sia sempre facilmente raggiungibile,
in modo da riuscire rapidamente a
staccarla dalla presa di corrente in
caso di emergenza.

• Non collocare il microonde nelle
vicinanze di altri apparecchi che
emettono calore, come ad esempio
forni.

• Pulire accuratamente il microonde
dopo aver riscaldato cibi grassi,
soprattutto se scoperchiati. Fare 
raffreddare completamente l'appa-
recchio prima di pulirlo. Rimuovere
i residui, come ad es. il grasso, dalle
resistenze del grill. I residui potrebbero
surriscaldarsi e incendiarsi.

• Non scongelare oli o grassi surgelati
nel microonde. Gli oli o i grassi
potrebbero incendiarsi.

• I portatori di pacemaker devono
informarsi presso il medico di fiducia
prima di cominciare a utilizzare un
microonde, per conoscere gli eventuali
pericoli collegati all'uso dell'appa-
recchio.

• Non immergere mai il cavo o la spina
in acqua o altri liquidi.

• Non lasciare mai il cavo appeso sul
tavolo o sul piano di lavoro. I bambini
potrebbero tirarlo.

• Tenere il cavo lontano dalle fonti di
calore. Non collocarlo davanti alla
porta del microonde. Il calore può
danneggiare il cavo. 

• Dopo il riscaldamento di barattoli,
buste di popcorn ecc., aprire le confe-
zioni sempre in modo da allontanare
l'apertura dal corpo. Il vapore in 
fuoriuscita può dare luogo a ustioni.

• Non collocarsi mai direttamente
davanti al microonde mentre si apre
la porta. Il vapore in fuoriuscita può
dare luogo a ustioni.

KH 1166

KH1166_Mikrowelle_IT_GR_V1  20.11.2006  13:23 Uhr  Seite 8



- 9 - I

! Pericolo: permettere ai bambini l'uso
non sorvegliato del forno a microon-
de solo dopo aver loro impartito
istruzioni adeguate. I bambini devo-
no comprendere i pericoli insiti nell'
uso improprio.

• Per minimizzare il rischio d'incendio
nel forno a microonde: tenere sem-
pre d'occhio il forno a microonde, se
si riscaldano alimenti in contenitori di
carta o plastica, per intervenire prima
che si infiammino. 

• Rimuovere i ganci di chiusura in
metallo dalle buste di carta o di 
plastica, prima di collocare queste
ultime nel forno a microonde.

• In presenza di fumo, spegnere 
l'apparecchio o staccare la spina e
tenere la porta chiusa, per soffocare
eventuali fiamme.

• Non utilizzare l'interno del forno
come ripostiglio. Non lasciare articoli
di carta, utensili di cottura o vivande
nel forno , quando esso non viene
utilizzato.

! Attenzione: non riscaldare liquidi e
altri alimenti in contenitori a tenuta,
poiché questi possono esplodere e
danneggiare l'apparecchio.

Nel riscaldare bevande nel forno a
microonde, si potrebbe verificare 
una bollitura ritardata. Manipolare 
il contenitore con cautela. 

• Non eseguire fritture nel forno a
microonde. L'olio bollente può dan-
neggiare gli elementi dell'apparec-
chio e gli utensili, oltre a provocare
ustioni.

• Le uova nel guscio e le uova sode non
devono essere riscaldate nel forno a
microonde, poiché possono esplodere
anche al termine del riscaldamento
nel forno a microonde.
Prima della cottura, punzecchiare gli
alimenti con la buccia spessa, come
ad esempio patate, zucche intere,
mele e castagne.
Scuotere o mescolare il contenuto 
dei biberon o dei bicchieri destinati
all'alimentazione dei bambini.

! Pericolo: prima del consumo, control-
lare la temperatura, per evitare scot-
tature che potrebbero dimostrarsi
letali per i bambini piccoli.
Gli utensili di cottura, a causa del
calore rilasciato dagli alimenti riscal-
dati, potrebbero diventare bollenti
ed essere maneggiabili solo con le
presine. Controllare l'idoneità degli
utensili di cottura all'uso con il forno
a microonde.

! Pericolo: le microonde sono pericolose!
Fare eseguire i lavori di manutenzione
o riparazione che prevedano la rimo-
zione delle coperture di protezione
dal contatto con i raggi a microonde
solo da personale specializzato. 

! Pericolo: la pulizia insufficiente dell'-
apparecchio di cottura può provocare
la distruzione delle superfici, in-
fluenzando la durata di utilizzo e
creando circostanze di pericolo.

KH 1166
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Indicazioni per la messa a
terra/installazione a norma

Il presente apparecchio dev'essere prov-
visto di messa a terra. Questo apparecchio
dev'essere collegato solo a una presa di
corrente provvista di messa a terra. Si
consiglia di utilizzare un circuito elettrico
proprio, destinato ad alimentare unica-
mente il forno a microonde.

" Pericolo: l'uso non conforme della
messa a terra può comportare il
rischio di scossa elettrica.

Suggerimento: in caso di domande
relative alla messa a terra o a istru-
zioni riguardanti la parte elettrica,
rivolgersi a un elettricista o manuten-
tore. 

Né il produttore né il rivenditore si assu-
mono responsabilità per danneggiamen-
ti all'apparecchio o danni personali deri-
vanti dal mancato rispetto delle
indicazioni relative alla procedura di 
collegamento alla rete elettrica.

Interferenze con altri apparecchi

L'uso del forno a microonde può dare
luogo a interferenze con apparecchi
radiofonici, televisivi e simili.
In caso si manifestino tali interferenze, è
possibile ridurle o eliminarle, ricorrendo
ai seguenti provvedimenti:
• pulire la porta e le superfici isolanti.
• Orientare diversamente la radio o il

televisore.
• Collocare il forno a microonde su un

posto diverso da quello del ricevitore.
• Allontanare il forno al microonde dal

ricevitore.
• Collegare il forno a microonde a

un'altra presa di corrente. Il forno a
microonde e il ricevitore dovrebbero
utilizzare due diversi circuiti elettrici.

Installazione dell'apparecchio

• Selezionare una superficie piana che
consenta uno spazio sufficiente per
l'aerazione dell'apparecchio. 

• È assolutamente necessario lasciare
una distanza minima fra apparecchio
e pareti di almeno 20 cm. Assicurarsi
che la porta del forno a microonde 
si apra senza problemi. 

• Provvedere a un collocamento acces-
sibile della spina di rete, in modo da
poterla raggiungere e staccare facil-
mente in caso di pericolo.

• Al di sopra del forno a microonde
dev'essere garantito uno spazio libero
di almeno 20 cm.

• Non rimuovere i piedini di supporto
situati sul lato inferiore del forno a
microonde.

KH 1166
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• Non bloccare le aperture di entrata e
di uscita dell'aria. In caso contrario,
possono verificarsi danni all'apparec-
chio.

• Collocare l'apparecchio il più lontano
possibile da apparecchi radiofonici e
televisivi. L'uso del forno a microonde
può dare luogo a disturbi di ricezione
dei segnali radiofonici o televisivi.

• Collegare l'apparecchio a una presa
di corrente domestica standard. Con-
trollare la coincidenza dei dati relati-
vi a tensione e frequenza con quelli
riportati sull'etichetta della potenza
nominale.

! Attenzione: non posizionare il forno
a microonde su un fornello da cucina
o su altri apparecchi che producono
calore. Ciò può provocare danni all'-
apparecchio e conseguente annulla-
mento della garanzia.

• Rimuovere il materiale di imballaggio
e l'eventuale pellicola protettiva
applicata sulla superficie dell'appa-
recchio.

Suggerimento: non rimuovere la
placca di copertura grigio-chiaro in
mica, applicata per proteggere i tubi
dei campi magnetici nel vano di cot-
tura!

Prima di cominciare

Principi basilari per la cottura a
microonde

• Disporre i cibi in modo appropriato. 
• Collocare le parti più spesse ai bordi.

• Rispettare il tempo di cottura. Sele-
zionare il tempo di cottura più breve
e prolungarlo in caso di necessità. 
I cibi cotti troppo a lungo possono
cominciare a emettere fumo o a 
bruciarsi.

• Durante la cottura, coprire i cibi con
un coperchio idoneo per il forno a
microonde. Il coperchio trattiene gli
spruzzi e contribuisce a una cottura
uniforme dei cibi.

• Durante la preparazione nel forno a
microonde, girare i cibi una volta, per
permettere agli alimenti come pollo
o hamburger di cuocere prima. 

• Girare almeno una volta i pezzi di
cibo più grandi, come ad esempio le
costate.

• Trascorsa la prima metà del tempo 
di cottura, ridisporre i cibi, come ad
esempio le polpette, in modo com-
pletamente diverso. Girarle e spostarle
dal centro al margine. 

Uso delle stoviglie di cottura idonee

• Il materiale ideale per un forno a
microonde è permeabile alle
microonde, cioè lascia passare l'energia
attraverso il contenitore, per il riscal-
damento dell'alimento. 
Le microonde non riescono a pene-
trare i metalli. Per tale motivo, non
utilizzare recipienti e stoviglie in
metallo.

• Per riscaldare i cibi nel forno a
microonde non utilizzare prodotti a
base di carta riciclata. Tali prodotti
potrebbero contenere minuscoli fram-
menti metallici, in grado di produrre
scintille e/o provocare incendi.

KH 1166
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• Si consiglia di utilizzare stoviglie
rotonde/ovali invece che con spigoli/
oblunghe, poiché i cibi cuociono
troppo negli angoli.
La seguente lista è da intendersi
come una guida generale per la 
selezione delle stoviglie corrette.

Stoviglie di cottu
ra

micro-
onde grill Combi-

nazione

Vetro resistente 
al calore Sì Sì Sì

Vetro non resi-
stente al calore No No No 

Ceramica resi-
stente al calore Sì Sì Sì

Stoviglie in plasti-
ca idonee per il
forno a microonde

Sì No No

Carta da cucina Sì No No

Vassoio /piastra
in metallo No Sì No

Supporto in
metallo O

No Sì No

Foglio in alluminio
& Contenitore No Sì No

Piatto grill girevole
Q

Sì Sì Sì

Descrizione delle funzioni

Impostazione dell'ora

Dopo aver inserito la presa nella spina,
aprire una volta la porta del forno a
microonde. Nel display LED compare
„1:00“. Inoltre, l'apparecchio emette un
suono e passa alla modalità standby.

1. Premere una volta il tasto w
„Ora/Timer di cottura“ per ca. 3
secondi. Nel display LED viene visua-
lizzata la modalità 24 ore „Hr 24“. 
Se si desidera passare alla modalità
12 ore, premere ancora una volta il
tasto w „Ora/Timer di cottura“. Nel
display LED viene visualizzata la
modalità 12 ore „Hr 12“.

2. Ruotare la manopola T, per impostare
le ore.

3. Premere quindi il tasto w „Ora/Timer
di cottura“ e nel display lampeggerà
l'indicazione dei minuti.

4. Ruotare la manopola T, per impostare
i minuti.

5. Al termine, premere il tasto w
„Ora/Timer di cottura“. 

Suggerimento: premendo il tasto
„Annulla/Stop/Protezione bambini“ 
e , l'apparecchio ritorna automatica-
mente alla modalità standby.

KH 1166
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Impostazione del  timer di cottura

Il forno a microonde dispone di un timer
di cottura, che si può utilizzare indi-
pendentemente dal forno a microonde.

1. Premere il tasto w „Ora/Timer di cottu-
ra“ se l'apparecchio si trova in moda-
lità standby. Nel display LED compare
„0:00“, i due punti lampeggiano e si
accende il simbolo rosso dell'orologio

.
2. Impostare l'ora con la manopola T. 

Si possono eseguire impostazioni del
tempo da un minimo di 5 secondi a
un massimo di 95 minuti.

3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“. Verrà emesso un segnale acustico
e il tempo comincerà a scorrere a
ritroso.

Dopo 5 secondi, sul display LED compare
l'orario e il simbolo rosso dell'orologio

si spegne. Il timer di cottura conti-
nua a funzionare. 5 secondi prima della
scadenza del tempo, compaiono nuova-
mente il 'timer di cottura e il simbolo
rosso dell'orologio .
È possibile richiamare in qualsiasi
momento l'ora segnata dal timer di cot-
tura, premendo il tasto w „Ora/Timer di
cottura“.

Non appena il tempo impostato sarà sca-
duto, verrà emesso un segnale acustico,
disattivabile premendo un tasto a piacere.

Messa in funzione

Blocco di sicurezza della porta U

Per aprire la porta, premere il dispositivo
di apertura della porta Y, . Aprendo la
porta durante il procedimento di cottura,
il forno si spegne, ma il programma o 
la funzione impostata restano attivi. Il
procedimento di cottura riprende non
appena si chiude la porta, premendo il
tasto „Start/Avvio rapido“ r.

Piatto grill girevole Q

Collocare il piatto grill girevole Q in
modo che il perno nel centro del forno a
microonde si inserisca esattamente nell'-
apposito incavo situato sul lato inferiore
del piatto grill girevole Q. Durante la
cottura, lasciare il piatto grill girevole Q
sempre nell'apparecchio. Tramite il piatto
grill girevole Q si assicura una distribu-
zione uniforme dell'energia e delle
microonde.

Al termine del processo di utilizzo delle
microonde (per cuocere, grigliare, scon-
gelare), risuona un quintuplice segnale
acustico e nel display LED compaiono
alternativamente le scritte „End“ e
„Hot“.
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Cottura nel forno a microonde

Prima della prima messa in funzione,
accendere il grill nella modalità
„Riscaldamento inferiore“ per 10
minuti alla massima potenza: preme-
re il tasto Grill t tre volte. Nel
display compare il simbolo per la
funzione grill „Riscaldamento infe-
riore“ . Con la manopola T
impostare 10 minuti di tempo. Pre-
mere il tasto „Start/Avvio rapido“ r.
Poiché gli elementi riscaldanti sono
stati leggermente ingrassati, si
potrebbe verificare una leggera for-
mazione di odori. Si tratta di fumi
innocui che scompaiono dopo breve
tempo. Provvedere a un'adeguata
aerazione. Aprire una finestra.

Se si desidera utilizzare le funzioni classi-
che di base del forno a microonde
(riscaldamento, bollitura, cottura), è
necessario selezionare semplicemente la
potenza e impostare il tempo di cottura
desiderato. Sono a disposizione otto
livelli di potenza, da 800 a 100 Watt, 
con un tempo di cottura massimo di 
95 minuti. 

1) Selezione della  potenza

• Premere il tasto y „Microonde“ per
selezionare il livello di potenza relati-
vamente frequente. 

• 1x per 800 Watt di  potenza.
• 2x per 700 Watt di  potenza. 
• 3x per 600 Watt di  potenza.
• 4x per 500 Watt di  potenza.
• 5x per 400 Watt di  potenza.
• 6x per 300 Watt di  potenza.
• 7x per 200 Watt di  potenza.
• 8x per 100 Watt di  potenza.

La potenza viene rappresentata nel
display LED (ad es. P 800 a 800 Watt di
potenza (Power)).

2) Impostare il  tempo di cottura

Ruotare la manopola T per l'impostazio-
ne del tempo di cottura.

I livelli per il tempo di impostazione della
manopola sono i seguenti:
• da 0 a 1 min.: in passi di 5 sec.
• da 1 a 5 min.: in passi di 10 sec.
• da 5 a 10 min.: in passi di 30 sec.
• da 10 a 30 min.: in passi di 1 min.
• da 30 a 95 min.: in passi di 5 min. 

3) Avvio del  procedimento di cottura

Premere il tasto r „Start/Avvio rapido“,
per avviare il procedimento di cottura.
Nel display LED compare il simbolo del
funzionamento del forno a microonde

. Il tempo scorre a ritroso.

Interruzione del procedimento 
(Annulla / Stop)

È possibile annullare, interrompere e poi
riprendere un procedimento.

Annullamento/termine del procedimento
di immissione

Premere una volta il tasto e
„Annulla/Stop/Protezione bambini“, per
interrompere e terminare un procedi-
mento di immissione dei dati. L'apparec-
chio ritorna alla modalità standby.
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Interruzione del procedimento di cottura

Premere una volta il tasto e
„Annulla/Stop/Protezione bambini“ per
interrompere il procedimento di cottura.
L'apparecchio interrompe il procedimen-
to di cottura e arresta il conto del tempo
rimanente. Premere il tasto r
„Start/Avvio rapido“, per riprendere il
procedimento di cottura.

Annullamento del procedimento di 
cottura

Premere due volte il tasto e
„Annulla/Stop/Protezione bambini“ per
arrestare il procedimento di cottura.
L'apparecchio ritorna alla modalità
standby.

Avvio rapido

Con questa funzione si può cominciare
subito la cottura al 100% di potenza.
• Impostare il tempo desiderato con 

la manopola T.
• Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-

do“. Nel display LED compare il simbo-
lo del funzionamento del forno a
microonde . Il tempo scorre a ritro-
so.

Oppure...

• premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“. Nel display LED compare il simbo-
lo del funzionamento del forno a
microonde . Il tempo viene impost-
ato automaticamente a 30 secondi e
scorre a ritroso. Con ogni pressione del
tasto r „Start/Avvio rapido“ il tempo
di cottura viene aumentato di 30 secon-
di.

Funzione di memoria

Utilizzare la funzione di memoria se si
vogliono eseguire fino a 3 procedimenti
di seguito. Qualora uno dei procedimenti
preveda anche lo scongelamento, è
necessario impostare quest'ultimo per
primo. 
Al termine di un procedimento, risuona
una volta il segnale acustico, e comincia
immediatamente il procedimento succes-
sivo 

Nota: il programma di scongelamento
dovrebbe essere sempre impostato per
primo.

Nota: lo „Scongelamento in base al
peso“ e il „Menu automatico“ non
possono essere programmati.

Esempio di impiego

Si desidera scongelare per 15 minuti,
usare per 10 minuti il forno alla potenza
di 600 Watt per cuocere, grigliare per
altri 10 minuti con riscaldamento super-
iore e inferiore per la preparazione dei
cibi.
1. Premere il tasto } „Scongelamento

in base al tempo“ e con la manopola
T impostare il tempo di scongela-
mento a 15 minuti. Nel display LED
compare „M1“.

2. Premere il tasto u „Memoria“. Nel
display lampeggia „--:--“ e „M2“.

3. Premere il tasto y „Microonde" tre
volte, per impostare la potenza di
600 Watt per la cottura. Nel display
LED compare „P600“. 

4. Ruotare la manopola T, per impostare
il tempo di cottura (durata: 10:00).
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5. Premere il tasto u „Memoria“. Nel
display LED compare „--:--“. e „M3“.

6. Premere il tasto t „Grill“ due volte,
per impostare il grill superiore e infe-
riore.

7. Ruotare la manopola T, per imposta-
re il tempo di grill (durata: 10:00).

8. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per attivare la preimpostazione.

Preimpostazioni

Con questo programma si può prepro-
grammare un determinato tempo di
avvio per la cottura o la grigliatura dei
cibi. Se le impostazioni sono state inserite
correttamente, l'apparecchio si avvierà
automaticamente all'ora preimpostata.

Suggerimento: per poter selezionare
la funzione „Preimpostazioni“, è
necessario aver già impostato l'ora.

1. Impostare la funzione microonde
desiderata (scongelamento, cottura 
o grill):
per il funzionamento del forno a
microonde: premere il tasto y
„Microonde“ tante volte fino a selezio-
nare il livello di potenza. Impostare il
tempo di cottura con la manopola T.
Per il funzionamento del grill: premere
il tasto t „Grill“ tante volte, fino ad
attivare la funzione grill. 
Impostare il tempo di grill desiderato
con la manopola T.
Per la funzione di scongelamento:
premere il tasto } „Scongelamento 
in base al tempo“. 
Impostare il tempo di scongelamento
desiderato con la manopola T.

2. Premere il tasto i „Preimpostazio-
ni“. Il display LED mostra l'ora cor-
rentemente impostata, la cifra delle
ore lampeggia e il simbolo della cles-
sidra compare nel display LED.

3. Ruotare la manopola T, per impostare
le ore.

4. Premere il tasto i „Preimpostazio-
ni“, le cifre dei minuti lampeggiano.

5. Ruotare la manopola T, per impostare
i minuti.

6. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“. Il simbolo della clessidra 
lampeggia. il forno a microonde
comincia automaticamente il proce-
dimento all'ora impostata.

Esempio di impiego: 

sono le ore 12:30. Alle ore 12:45 si de-
sidera riscaldare automaticamente il cibo
a 400 Watt di potenza per 10 minuti.
1. Premere il tasto y „Microonde“ cin-

que volte, per selezionare il livello di
potenza P400. 

2. Con la manopola T impostare 10
minuti di tempo.

3. Premere il tasto i „Preimpostazio-
ni“. Il display LED mostra l'ora cor-
rentemente impostata (12:30), com-
pare il simbolo della clessidra e
la cifra delle ore lampeggia.

4. Premere nuovamente il tasto i
„Preimpostazioni“ e con la manopola
T regolare i minuti su „:45”.

5. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per avviare il procedimento
memorizzato. Il simbolo della clessi-
dra lampeggia.
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Menu automatico

Per i cibi da preparare nella modalità
Menu automatico, non è necessario inse-
rire la durata del procedimento di cottu-
ra e il livello di potenza. È sufficiente
inserire il tipo di alimento da cuocere,
nonché il peso dell'alimento stesso. 
A tale scopo premere sul tastierino P il
tasto su cui è raffigurato il relativo ali-
mento. Inoltre, è necessario impostare il
peso dell'articolo con la manopola T. 

Inserimento del peso dei cibi

L'inserimento del peso è necessario per
determinare il tempo di cottura necessa-
rio.
Dopo aver premuto il rispettivo simbolo,
sul display LED compare l'indicazione di
peso in grammi „g“; per gli antipasti, il
numero delle porzioni e per le bevande
l'indicazione „ml“. Modificare i rispettivi
dati con la manopola T. Non appena
compare il peso, premere il tasto r
„Start/Avvio rapido“. Nel display LED,
compare „Auto-Cook“ e „M1“.

Nota: per alcuni cibi, come ad esempio
manzo, maiale, pollame e salsiccia, è
necessario girare i cibi a circa metà
cottura. Il segnale acustico risuona
cinque volte e nel display compare
„turn“ per 30 secondi, per ricordare
che è necessario girare i cibi.

1. Premere una volta il tasto e „Annulla/
Stop/Protezione bambini“ per inter-
rompere il procedimento di cottura.
Aprire la porta e girare i cibi.

2. Richiudere la porta per permettere il
proseguimento della cottura. Premere
il tasto r „Start/Avvio rapido“. Il forno
a microonde prosegue automatica-
mente il funzionamento per il tempo
restante.

Nota: se non si vogliono girare i cibi,
attendere il segnale acustico. Il forno
a microonde continua automatica-
mente il programma.

Nota: consigliamo di girare comun-
que i cibi. In tal modo si ottiene una
cottura uniforme. Agire con cautela
nel maneggiare i cibi bollenti nel forno
a microonde.
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Il forno a microonde può cuocere il
seguente peso dei diversi alimenti:

Nota: il segnale acustico risuona 
cinque volte, per ricordare che si
devono girare i cibi.

Alimento Simbo-
lo Peso girare

dopo...

Manzo 100 - 1500 g
1/2 del

tempo di
cottura

Maiale 100 - 1500 g
1/2 del

tempo di
cottura

Pollame 400 - 1400 g
1/2 del

tempo di
cottura

Salsiccia 100 - 500 g
1/2 del

tempo di
cottura

Pesce 100 - 1200 g -

Verdura/
Frutta 100 - 1000 g -

Pizza
P1 150 - 900 g
P2 150 - 900 g
P3 300 - 900 g

-

Antipasti 1 - 2 porzioni -

Patate 100 - 800 g -

Bevande 200 - 500 ml -

Riscalda-
mento
auto-
matico

300 - 700 g -

Esempio di impiego 1: 
procedere come segue, se si desidera
cuocere 400 g di verdura o frutta:
1. premere (in modalità standby) il

tasto „Verdura/Frutta“.
2. Con la manopola T impostare „400

g“. 
3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-

do“.

Esempio di impiego 2: 
procedere come segue, se si desidera
riscaldare 300 ml di acqua:
1. premere (in modalità standby) il

tasto „Bevande“.
2. Con la manopola T impostare 

„300 ml“.
3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-

do“.

Esempio di impiego 3: 
procedere come segue se si vogliono
riscaldare due antipasti:
1. premere (in modalità standby) il

tasto „Antipasti“.
2. Con la manopola T impostare „2“.
3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-

do“.

Cottura della pizza
Nel forno a microonde si può preparare
una croccante pizza. Utilizzare in tal caso
il tasto „Pizza“. Premere sul tastierino P il
tasto „Pizza":
• una volta per la pizza surgelata, tempe-

ratura ca. -18 gradi / peso 150 g - 900 g
(nel display LED compare „P-1“)

• due volte per la pizza refrigerata,
temperatura ca. 5 gradi / peso 150 g -
900 g (nel display LED compare "P-2")
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• tre volte per la pizza fresca, tempera-
tura ca. 20 gradi / peso 300 g - 900 g
( nel display LED compare „P-3 “)

Esempio di impiego: 

procedere come segue, se si vuole cuocere
una pizza:
1. Collocare la pizza nel piatto grill Q

provvisto di carta da forno.
2. Premere una volta il tasto „Pizza“.

Nel display LED compare „P-1“.
(premere „P-2“, „P-3“ rispettivamente
due o tre volte)

3. Ruotare la manopola T per imposta-
re il peso della pizza. 

4. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per avviare il procedimento grill.
Nel display LED viene visualizzato il
tempo.

Nota: a seconda del tipo di pizza e
dei gusti personali, potrebbe essere
necessario prolungare il tempo di
cottura. Leggere al riguardo 
„Funzione grill“.

Funzione grill

La funzione grill t è ad es. indicata per
sottili fette di carne,  bistecche, polpette,
salsicce o pezzi di pollo. Essa è anche
particolarmente indicata per sandwich
gratinati, gratin e per ottenere panini
croccanti.

! Avviso! Il vano di cottura, la porta
dell'apparecchio, i lati esterni, il piatto
grill Q, il supporto in metallo O, le
stoviglie e soprattutto la serpentina
sotto il piatto grill Q diventano boll-
enti. 

! Pericolo di ustioni! Nel prelevare i
cibi e il piatto grill Q utilizzare sempre
presine, guanto da forno o simili, per
evitare ustioni.

Si può scegliere fra tre tipi di grill: riscal-
damento superiore, riscaldamento infe-
riore o entrambi.
Per il grill con riscaldamento superiore,
utilizzare sempre il supporto di metallo
O. In tal modo si ottiene un risultato
ottimale. Collocare il supporto di metal-
lo O sempre al centro del piatto grill Q.
1. Premere una volta il tasto t „Grill“,

per attivare la funzione grill „Riscal-
damento superiore“. 
Nel display LED compare il simbolo
rosso per la funzione grill „Riscalda-
mento superiore .

2. Premere due volte il tasto t „Grill“,
per attivare la funzione grill „Riscal-
damento superiore e inferiore“. 
Nel display LED compaiono i simboli
rossi per la funzione grill „Riscalda-
mento superiore e inferiore“ 
e .

3. Premere tre volte il tasto t „Grill“,
per attivare la funzione grill „Riscal-
damento inferiore“. 
Nel display LED compare il simbolo
rosso per la funzione grill „Riscalda-
mento inferiore .

4 Con la manopola T impostare il tem-
po di cottura desiderato. Il tempo di
cottura massimo è pari a 95 minuti.

5. Per avviare la funzione grill premere
il tasto r „Start/Avvio rapido“. 
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Procedimento di cottura Grill/Combi

Questa funzione combina la funzione
grill con il normale funzionamento a
microonde. Durante il procedimento
combinato, un determinato periodo di
tempo viene utilizzato per la cottura, e il
restante per la grigliatura, il tutto auto-
maticamente e in un unico procedimen-
to. All'atto del cambiamento di funzione
dell'apparecchio, si può udire un leggero
clic.

Grill/Combi 1
1. Premere una volta il tasto q

„Grill/Combi“. Nel display LED com-
pare il simbolo rosso per la funzione
microonde e funzione grill
„Riscaldamento superiore“ .

2. Con la manopola T impostare il tem-
po di cottura desiderato. Il tempo di
cottura massimo è pari a 95 minuti.

3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per avviare il procedimento di cot-
tura. 

Grill/Combi 2
1. Premere due volte il tasto q

„Grill/Combi“. Nel display LED com-
paiono i simboli rossi per la fun-
zione microonde  e la funzione
grill „Riscaldamento superiore 
e inferiore“ e.

2. Con la manopola T impostare il tem-
po di cottura desiderato. Il tempo di
cottura massimo è pari a 95 minuti.

3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per avviare il procedimento di cot-
tura. 

Grill/Combi 3
1. Premere tre volte il tasto q

„Grill/Combi“. Nel display LED com-
paiono i simboli rossi per la funzione
microonde e la funzione
grill„Riscaldamento inferiore“ . 

2. Con la manopola T impostare il tem-
po di cottura desiderato. Il tempo di
cottura massimo è pari a 95 minuti.

3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per avviare il procedimento di
cottura. 

Scongelamento in base al peso

Con questa funzione, è possibile sconge-
lare senza problemi carne, pollame e
pesce. Il tempo di scongelamento e il
livello di potenza vengono calcolati e
impostati automaticamente in base 
all'indicazione del peso.
1. Premere il tasto { „Scongelamento

in base al peso “:
Nel display LED lampeggia „ : “ e
compaiono i simboli rossi „Scongela-
mento“ , „Auto Cook“ e
„M1“.

2. Selezionare l'alimento da scongelare
sul tastierino per le funzioni di cottu-
ra preimpostate P (Auto Cook). Da
questa funzione sono escluse le fun-
zioni di cottura Bevanda, Antipasto 
e Riscaldamento automatico.

3. Inserire il peso con l'ausilio della
manopola T.

4. Per avviare il procedimento di scon-
gelamento in base al peso, premere il
tasto r „Start/Avvio rapido“. Il tem-
po calcolato scorre a ritroso.
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Nota: per alcuni cibi, come ad esempio
carne, pollame, pesce, verdura e sal-
siccia è necessario girare i cibi a circa
metà cottura. Il segnale acustico 
risuona cinque volte e nel display
compare „turn“ per 30 secondi, per
ricordare che è necessario girare i
cibi.

1. Premere una volta il tasto e „Annulla/
Stop/Protezione bambini“ per inter-
rompere il procedimento di cottura.
Aprire la porta e girare i cibi.

2. Richiudere la porta. Premere il tasto
r „Start/Avvio rapido“. il forno a
microonde prosegue automaticamen-
te il funzionamento per il tempo
restante.

Nota: se non si vogliono girare i cibi,
attendere il segnale acustico. l forno
a microonde prosegue automatica-
mente con il programma. Consigliamo
di girare comunque i cibi. In tal
modo si ottiene uno scongelamento
uniforme.

Scongelamento in base al tempo

1. Premere il tasto } „Scongelamento
in base al tempo“. Nel display LED
compaiono i simboli rossi per la fun-
zione di scongelamento , Auto
Cook e „M1“.

2. Per impostare il tempo di scongela-
mento ruotare la manopola T . Il
tempo di scongelamento massimo è
pari a 95 minuti.

3. Premere il tasto r „Start/Avvio rapi-
do“, per avviare il procedimento di
scongelamento. Il tempo calcolato
scorre a ritroso.

Funzioni di interrogazione

Microonde - Controllo del livello di
potenza durante il funzionamento
Durante il procedimento di cottura, pre-
mere il tasto y „Microonde“. Nel
display LED compare per 3 secondi il
livello di potenza attivato.

Protezione bambini

Attivare questa funzione per evitare una
messa in funzione involontaria del forno
a microonde da parte di bambini o altre
persone non autorizzate all'utilizzo del
forno. 

Il simbolo della protezione bambini 
compare nel display LED, e l'apparecchio
non può essere acceso fino a quando
tale funzione resta attivata.

Impostazione della protezione bambini

Tenere premuto il tasto e
„Annulla/Stop/Protezione bambini“ per
circa 3 secondi. Viene prima emesso un
segnale acustico e infine nel display LED
compare il simbolo per la protezione
bambini .

Disattivazione della protezione bambini

Tenere premuto il tasto e
„Annulla/Stop/Protezione bambini“
ancora per circa 5 secondi, fino al risuo-
nare di un segnale acustico e allo spegni-
mento del simbolo per la protezione
bambini .
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Funzione di risparmio energetico

Si può attivare la funzione di risparmio
energetico, quando non si vuole utilizzare
il forno a microonde.

Attivazione della funzione di risparmio
energetico

Premere (in modalità standby) il tasto i
„Preimpostazioni“ per un secondo. Il
display LED si spegne e si attiva la fun-
zione di risparmio energetico.

Disattivazione della funzione di rispar-
mio energetico

A seguito della pressione di un qualsiasi
tasto, il forno a microonde si posiziona
nella modalità standby e viene visualiz-
zata l'ora.

Nota: l'orologio continua a funzio-
nare in background anche con la
funzione risparmio energetico.

Funzione di segnale acustico

Al termine del procedimento di cottura,
risuonano 5 brevi segnali acustici e nel
display viene visualizzato alternativa-
mente „End“ e „Hot“. Se non si apre la
porta dopo circa 2 minuti, risuonano
nuovamente 4 brevi segnali acustici.

Suggerimento:
• se, dopo aver premuto un tasto, vie-

ne attivata una funzione valida, risuo-
nerà un segnale acustico. Se invece è
stato selezionato un tasto/una fun-
zione non valida, risuoneranno due
segnali acustici. 

• Se, ad avvenuta impostazione del
procedimento di cottura non si preme
il tasto r „Start/Avvio rapido“ entro
15 secondi, l'apparecchio ritorna nella
modalità standby (viene visualizzata
l'ora) e risuona un segnale acustico.

Pulizia e cura

! Avviso: prima di pulire il forno a
microonde, spegnerlo e disconnetterlo
dalla presa di corrente.

• Tenere sempre pulito l'interno del
forno a microonde. 

• Rimuovere con un panno inumidito
le pareti imbrattate da spruzzi o da
liquidi versati. 

• Utilizzare un detergente delicato in
caso di sporco resistente nel forno a
microonde.

• Evitare l'utilizzo di spray detergenti e
di altri utensili di pulizia acuminati,
che potrebbero creare macchie, stria-
ture o opacizzare la superficie della
porta.

• Pulire le pareti esterne con un panno
umido. 

• Per evitare il danneggiamento dei
componenti funzionali all'interno del
forno a microonde, impedire la pene-
trazione di acqua nelle aperture di
aerazione.

• Rimuovere regolarmente gli spruzzi o
la sporcizia. Ripulire la porta, la fine-
stra di ispezione da entrambi i lati, le
guarnizioni e le parti circostanti con
un panno inumidito. Non utilizzare
agenti abrasivi.
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Smaltimento

Non gettare per alcun motivo l'ap-
parecchio insieme ai normali rifiuti
domestici.

Per lo smaltimento dell'apparecchio usato,
informarsi presso l'amministrazione
comunale o municipale.
Rispettare le norme attualmente in vigore.
L'imballaggio consiste esclusivamente di
materiali ecocompatibili, Può essere rici-
clato negli appositi contenitori locali.

Garanzia & assistenza

Le condizioni di garanzia e gli indirizzi di
assistenza sono riportati nel libretto di
garanzia.

Importatore

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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• Se sulla superficie intorno al lato
esterno della porta si depositasse del
vapore, asciugarlo con un panno
morbido. Ciò si verifica se il forno a
microonde viene fatto funzionare in
presenza di forte umidità. 

• Pulire regolarmente il piatto grill con
una spugna umida. Asciugarlo bene.
Dopo aver rimosso il piatto grill gire-
vole dal fondo del vano di cottura
per la pulizia, fare attenzione a rein-
serirlo correttamente.

• Pulire la porta dell'apparecchio rego-
larmente, per evitare un'eccessiva
emissione di rumori.

• Pulire regolarmente l'interno del forno
a microonde con un detergente deli-
cato. Non toccare assolutamente gli
elementi riscaldanti all'interno!

• Eliminare regolarmente gli odori. 
A tal fine, posizionare nel forno una
ciotola profonda adatta al forno a
microonde, riempita con una tazza di
acqua, il succo e la buccia di un limone.
Riscaldare per 5 minuti. Pulire a fondo
e asciugare con un panno morbido.

• Qualora si renda necessario sostituire
la lampadina nel forno a microonde,
fare eseguire la sostituzione da un
rivenditore o rivolgersi al nostro centro
di assistenza (v. libretto di garanzia).
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Consigli

Congelamento e scongelamento:
come procedere …

Il forno a microonde è un apparecchio
ideale per scongelare uniformemente e
rapidamente cibi surgelati. In tal caso, la
scelta della potenza, dei tempi di scon-
gelamento e del tempo di riposo dipen-
dono dal tipo e dalla quantità di alimento.
Le microonde penetrano sempre dall'e-
sterno verso l'interno dell'alimento. Per-
tanto, i pezzi più grandi non possono
essere scongelati fino al centro, altri-
menti gli strati più esterni comincereb-
bero già a cuocere.
Il vero scongelamento comincia già al
congelamento. Procedere con pondera-
zione e dividere le porzioni in quantità
piccole, piatte e adeguate al proprio
fabbisogno domestico. Tenere conto in
tal caso anche della grandezza delle
varie ciotole o piatti con cui si desidera
successivamente scongelare i cibi surgelati
nel forno a microonde.
Nella seguente tabella di scongelamento
sono indicati i tempi di scongelamento
dei più comuni alimenti. Accanto ai dati
relativi al tempo e alla quantità, è indi-
cato anche il cosiddetto „tempo di ripo-
so“. Esso serve al bilanciamento della
temperatura mentre il calore rimasto
negli strati scongelati passa negli strati
centrali ancora congelati. Durante il
tempo di riposo, lasciare i cibi surgelati
nel forno a microonde spento o all'esterno
dell'apparecchio. 
I valori elencati sono indicativi, e posso-
no variare in base ai vari fattori che
caratterizzano gli alimenti.

Utilizzare le funzioni integrate di scon-
gelamento. V. il capitolo „Scongelamen-
to in base al peso“ e „Scongelamento in
base al tempo“.

Alimento Torta alla panna

Peso / quantità 400 - 800 g

Tempo di scongela-
mento 8 - 12 min.

Tempo di riposo 90 - 120 min.

Consigli/Suggeri-
menti 

scongelare la torta
solo parzialmente

Alimento Pane

Peso / quantità 500 g

Tempo di scongela-
mento 8 - 10 min.

Tempo di riposo 10 - 20 min.

Consigli/Suggeri-
menti - -

Alimento Panini

Peso / quantità 50 g / 2 pz.

Tempo di scongela-
mento ca. 1 min.

Tempo di riposo - -

Consigli/Suggeri-
menti - -
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Alimento Fette di salsiccia

Peso / quantità 200 g

Tempo di scongela-
mento ca. 3 min.

Tempo di riposo 10 - 15 min.

Consigli/Suggeri-
menti 

trascorso metà tempo
girare la fetta, prima
del tempo di riposo
staccare cautamente
le fette con il coltello

Alimento Formaggio (pezzo)

Peso / quantità 500 g

Tempo di scongela-
mento 5 - 6 min.

Tempo di riposo 60 - 90 min.

Consigli/Suggeri-
menti 

girare il pezzo una

volta a metà del tempo

di cottura

Alimento Burro

Peso / quantità 250 g

Tempo di scongela-
mento ca. 1 min.

Tempo di riposo 20 - 30 min.

Consigli/Suggeri-
menti 

rimuovere la confezione
e collocare il burro su
un piatto

Per lo scongelamento di carne, pollame
e pesce, leggere il capitolo „Scongela-
mento in base al peso“.

Cottura: come procedere …

• Per la cottura di alimenti, utilizzare
sempre (qualora non diversamente
indicato) un tegame idoneo per il
forno a microonde e un coperchio. 
I dati di cottura si riferiscono ai cibi 
a temperatura di frigorifero. 
Scongelare i cibi prima di cuocerli. 

Suggerimento: in caso di verdure sur-
gelate (-18°C, ca. 100-1000 g.) il tem-
po di scongelamento è compreso fra i
5 e i 15 minuti. Orientarsi, se necessa-
rio, in base ai dati riportati sulla con-
fezione. Preparare le verdure ade-
guatamente, lavandole e pulendole.

Alimento Fragole

Peso / quantità 250 g

Tempo di scongela-
mento ca. 8 min.

Tempo di riposo 5 - 10 min.

Consigli/Suggeri-
menti 

scongelare le fragole o
altra frutta in una cio-
tola provvista di coper-
chio. Trascorso metà
del tempo di cottura,
girare con cautela
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Le indicazioni di preparazione sono
importanti

• Osservare scrupolosamente i vari sug-
gerimenti di preparazione. Mentre
alcuni alimenti necessitano di un'ag-
giunta di liquidi (per le verdure di
regola 1-2 cucchiai per ogni 100 g),
per i cetrioli, le cipolle, i funghi e gli
spinaci non è necessario aggiungere
liquidi. Altri cibi, invece, devono esse-
re girati nel frattempo almeno una
volta. 

Rispettare i tempi di riposo

• Particolarmente importante, come
già per lo scongelamento, è il cosid-
detto „tempo di riposo“. La compen-
sazione della temperatura e la conse-
guente cottura finale deve durare
sempre almeno 5 - 10 minuti. 

• Durante il tempo di riposo, lasciare i
cibi nel forno a microonde spento o
all'esterno dell'apparecchio.

• Le verdure possono essere aromatiz-
zate o eventualmente condite con
ancora un po' di burro dopo il tempo
di riposo.  

• In caso di piatti pronti e surgelati,
orientarsi ai tempi indicati per la pre-
parazione nel forno a microonde.

• I dati della tabella seguente devono
essere considerati solo come valori
indicativi.

Alimento Pasta

Peso / quantità 125 g

Aggiunta di liquido 600 ml di acqua:

Watt/Potenza 500 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 5 min.

Suggerimenti di
preparazione 

fare prima bollire l'ac-
qua a 800 W (ca. 7
min). Versare la pasta
e cuocere senza coper-
chio

Alimento Patate al sale

Peso / quantità 250 g

Aggiunta di liquido 3 cucchiai di acqua

Watt/Potenza 600 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 5 min.

Suggerimenti di
preparazione 

pezzi possibilmente di
dimensioni omogenee
- scolare l'acqua su-
bito dopo il termine
del tempo di cottura
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Alimento Piselli

Peso / quantità 300 g

Aggiunta di liquido 3 cucchiai di acqua

Watt/Potenza 600 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 3 - 4 min.

Suggerimenti di
preparazione - -

Alimento cavolfiore

Peso / quantità 400 g

Aggiunta di liquido 4 cucchiai di acqua

Watt/Potenza 600 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 6 - 7 min.

Suggerimenti di
preparazione 

I valori valgono anche
per i broccoli

Alimento Riso

Peso / quantità 100 g

Aggiunta di liquido 300 ml di acqua:

Watt/Potenza 600 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 3 - 4 min.

Suggerimenti di
preparazione 

Il tempo di cottura
dipende dal tipo di
riso. Il riso al naturale
deve cuocere più a
lungo

Alimento Filetto di pesce

Peso / quantità 400 - 600 g

Aggiunta di liquido v. consiglio

Watt/Potenza 500 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 8 - 12 min.

Suggerimenti di
preparazione 

ogni 100 g di pesce
aggiungere un cuc-
chiaio di acqua, limone,
brodo o vino

Alimento Funghi/champignon

Peso / quantità 400 g

Aggiunta di liquido - -

Watt/Potenza 600 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 5 - 6 min.

Suggerimenti di
preparazione 

prima della cottura
aggiungere un po' di
burro

Alimento Spinaci

Peso / quantità 500 g

Aggiunta di liquido - -

Watt/Potenza 600 Watt

Tempo di cottura in
min. ca. 6 min.

Suggerimenti di
preparazione 

aggiungere un po' di
panna agli spinaci
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Grill: come procedere …

• Per tutti i procedimenti con riscalda-
mento superiore del grill, utilizzare
sempre il supporto di metallo O. 
Collocare il sempre il piatto grill gire-
vole Q sotto il supporto di metallo
O. In tal modo, si raccolgono i succhi,
il grasso e lo sporco derivante dagli
spruzzi.

• La funzione grill è ad es. indicata per
sottili fette di carne, pesce, polpette,
spiedini, salsicce o pezzi di pollo. 
La funzione grill è utile anche per
preparare toast o panini croccanti
(leggere anche alla voce „Consigli“)
nonché toast gratinati (ad es. toast
Hawaii).

• Si può scegliere direttamente la fun-
zione grill oppure selezionare deter-
minati alimenti tramite il tastierino
per le funzioni di cottura preimpostate.

• Per alcuni alimenti, o il loro modo di
preparazione, è possibile anche un
procedimento combinato di cottura e
grill. Per entrambe le due funzioni
viene eseguito un ciclo di cottura e
grigliatura in automatico. Leggere al
riguardo anche il capitolo „Procedi-
mento di cottura Grill-Combi“.

• Preparare come d'abitudine gli ali-
menti che si desidera grigliare. 
Quindi, ad esempio, squamare il
pesce e sventrarlo. Strofinare il pollame
con spezie e cuocere le cosce di pollo
sempre prima dal lato con la pelle.

• Girare l'alimento a metà del tempo
di cottura (primo lato). Dopo aver
girato l'alimento, esso deve cuocere
ancora per la seconda metà del tempo
di cottura (secondo lato). 

Nota: inserire i tempi di cottura per
il primo e il secondo lato sempre separa-
tamente.

I valori elencati sono indicativi, e possono
variare in base ai vari fattori che caratte-
rizzano gli alimenti (come ad es. tempe-
ratura, forma).

Alimento 2 spiedini 400 g

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (primo lato)
in min. ca. 12 min.

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (secondo
lato) in min. ca. 12 min.

Alimento 2 cosce di pollo
500 g

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (primo lato)
in min. ca. 8 min.

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (secondo
lato) in min. ca. 7 min.

Alimento 2 bistecche di tacchi-
no da 400 g

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (primo lato)
in min. ca. 12 min.

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (secondo
lato) in min. ca. 10 min.
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Alimento 2 cotolette di coppa
da 600 g

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (primo lato)
in min. ca. 15 min.

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (secondo
lato) in min. ca. 13 min.

Alimento 4 polpette da 600 g

funzione Grill/Combi 2

tempo (primo lato)
in min. ca. 12 min.

funzione Grill (riscaldamento
superiore/inferiore)

tempo (secondo
lato) in min. ca. 8 min.

Alimento 2 trote da 400 g

funzione Grill/Combi 2

tempo (primo lato)
in min. ca. 8 min.

funzione Grill (riscaldamento
superiore)

di tempo (secondo
lato) in min. ca. 7 min.

Stoviglie idonee
Per lo scongelamento, la cottura, ecc.,
utilizzare sempre forme o vassoi idonei
per il forno a microonde. Nella maggior
parte dei casi, sono a disposizione forme
in vetro adatte per la cottura. Procurarsi,
possibilmente, stoviglie per il forno a
microonde in varie dimensioni e provvi-
ste di coperchio.

Preparazione di panini croccanti

Con la funzione grill del forno a
microonde, si possono preparare croc-
canti panini scongelati. Inumidire i panini
con un po' di acqua prima della cottura.
Cuocere i panini per circa 2 minuti, a
seconda della quantità e del tipo. Per
ottenere panini „freschi di forno“ anche
esternamente, consigliamo di tagliare i
panini dopo il primo procedimento di
grigliatura e di farli cuocere nuovamente
per un minuto, poi girarli e farli cuocere
un altro minuto.
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Proposte di ricette

Pizza

Ingredienti:
300 g di pasta pronta
200 g di passato di pomodoro
150 g di guarnizione (a piacere, ad es. 

prosciutto, salame, funghi) 
50 g di formaggio grattugiato
Spezie: basilico, origano, timo, sale, pepe

Preparazione:
preparare la pasta in base alle indicazioni
del produttore. Disporre la pasta in base
alle dimensioni del piatto grill girevole.
Ingrassare leggermente il piatto grill
girevole e collocarvi su il fondo della 
pizza. Eseguire alcuni fori nella pasta.
Distribuire i pomodori e le spezie sulla
pizza. Aggiungere la guarnizione de-
siderata. Infine, ricoprire la pizza con il
formaggio. Collocare il piatto grill gire-
vole con la pizza nel forno a microonde
e cuocere con l'impostazione „pizza 
fresca“ (P-3). 

Minestra di cipolle con gratin al 
formaggio

Ingredienti per 4 porzioni
300 g di cipolle
30 g di burro, sale, pepe bianco, 
500 ml di brodo di carne istantaneo
125 ml di vino bianco secco
2 fette di pane tostato 
2 fette di Gouda fresco 

Preparazione:
Sbucciare le cipolle e tagliarle ad anelli.
In una scodella per forno a microonde,
insieme al burro e al pepe, versare le
cipolle, il brodo di carne e farle cuocere
coperte a 800 Watt per ca. 12-15 minuti.
Aggiungere infine il vino bianco e fare
insaporire. Tagliare quindi il pane tostato 
a dadini.
Suddividere la minestra di cipolle in 4
tazze per minestra e distribuirvi i dadini
di pane. Collocare infine mezza fetta di
formaggio su ogni minestra.
Collocare le 4 tazze sul piatto grill gire-
vole e gratinare la minestra con la fun-
zione grill „Riscaldamento superiore“
per ca. 10 minuti. Utilizzare, se possibile,
il supporto per grill O.
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Minestra di lenticchie

Ingredienti:
200 g di lenticchie secche
50 g di speck
125 g di pancetta di maiale
1 mazzetto di erbe aromatiche per 

minestra (prezzemolo, sedano, ecc.)
500 ml di acqua:
1 foglia di alloro
250 g di patate
2 salsicce affumicate 
Spezie: sale, pepe, aceto, zucchero

Preparazione:
fare ammorbidire le lenticchie in acqua
abbondante per una notte. 
Pulire e lavare le erbe aromatiche, tri-
tandole finemente. Tagliare a dadini la
carne e lo speck. Versare le lenticchie
sgocciolate, insieme a 500 ml di acqua, la
carne, la pancetta, le erbe aromatiche e
la foglia di alloro in una ciotola idonea
per il forno a microonde. 
Incoperchiare e cuocere a 600 Watt per
10-12 minuti. Nel frattempo, sbucciare,
lavare e tagliare a dadini le patate, e
affettare le salsicce. Aggiungere le patate
a pezzetti e le fette di salsiccia alla mine-
stra, mescolando bene. Incoperchiare e
cuocere a 500 Watt per ca. 18 minuti.
Insaporire infine con le spezie. 

Cavolfiore con gratin al formaggio

Ingredienti:
500 g di cavolfiore puliti
250 ml di acqua
sale
1 cucchiaio di amido da cucina
2 albumi
2 tuorli
1 bicchiere di panna (200 ml)
2 cucchiai di erba cipollina, 
1 presa di pepe di Cayenna
150 g di prosciutto crudo (magro)
50 g di Emmental grattugiato  

Preparazione:
tagliare il cavolfiore in mazzetti e met-
terlo in una ciotola idonea per il forno a
microonde, insieme a 250 ml di acqua e
sale. Incoperchiare e cuocere a piena
potenza di 800 Watt per ca. 5 minuti.
Infine, colare il brodo e raccoglierlo. 
Versare quindi l'amido da cucina nella
panna e aggiungerlo al brodo. Fare bol-
lire a piena potenza di 800 Watt per ca.
2 - 3 minuti, mescolando più volte. 
Aggiungere il tuorlo, l'erba cipollina e
il pepe di Cayenna, montare a neve
l'albume e incorporarlo delicatamente.
Collocare ora il cavolfiore e il prosciutto
(in strisce) in un vassoio piatto, versarvi
su la salsa e cospargere con formaggio.
Con il grill/combi 1 cuocere e gratinare
alla potenza di 500 Watt per 18-22 minuti.
Utilizzare, se possibile, il supporto per grill
O.
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Sformato di maccheroni e carne 
tritata con broccoli

Ingredienti:
150 g di maccheroni, 500 ml di acqua
1 cucchiaino di sale, 1 cipolla, 1 spicchio

di aglio
20 g di burro, 300 g di carne tritata mista
1 pacco di passata di pomodoro con 

erbe (350 g)
400 g di broccoli, 4 cucchiai di acqua
1 bicchiere di panna da cucina (200 g)
150 g di fette di Gouda semistagionato 
Spezie: sale, pepe 

Preparazione:
riempire una ciotola idonea con 500 ml
di acqua e 1 cucchiaino di sale e inserirla
coperta nel forno, impostando il forno a
piena potenza di 800 Watt e portando a
ebollizione in ca. 10 minuti. Aggiungere
quindi i maccheroni e cuocere altri 5
minuti a 600 Watt e altri 3-5 minuti a
300 Watt. Infine, versare in un colino e
fare sgocciolare. Quindi far rosolare per
4-5 minuti a 600 Watt la cipolla e l'aglio
con il burro in una ciotola idonea per il
forno a microonde. Aggiungere la carne
tritata e la purea di pomodoro, e fare
cuocere il tutto per altri 8-10 minuti a
600 Watt. Aggiungere 3/4 di bicchiere di
panna da cucina e insaporire con sale e
pepe. Lavare e pulire i broccoli e metterli
in una ciotola idonea per il forno a
microonde, insieme a 4 ml di acqua.
Incoperchiare e cuocere a 800 Watt per
ca. 5 minuti, lasciando infine sgocciolare.
Versare i maccheroni, le verdure e la salsa
con la carne tritata in una teglia e
mescolare. Distribuire il restante 1/4 di
panna sulla superficie e ricoprire tutto
con le fette di formaggio.

Con il grill/ combi 1 cuocere e gratinare
a potenza 500 Watt per 16-18 minuti.
Utilizzare, se possibile, il supporto per
grill O.

Filetto di maiale con prataioli e salsa
piccante alla paprika

Ingredienti:
4 filetti di maiale di circa 150 g ognuno
350 g di prataioli bianchi
150 g di lardo a dadini
2 bicchieri di panna (400 ml)
2 cucchiai di concentrato di pomodoro
Spezie: sale, pepe, paprika 

Preparazione:
insaporire i filetti di maiale e collocarli in
una teglia piatta. Pulire i funghi, divider-
li a metà e aggiungerli ai filetti insieme
al lardo nella teglia.
In una ciotola idonea per il forno a
microonde, mescolare la panna, il con-
centrato di pomodoro e la paprika,
facendo sobbollire per circa 5-6 minuti a
600 Watt.
Infine, aggiungere questa salsa ai filetti.
Con il grill/combi 2 cuocere e gratinare a
potenza 300 Watt per 20-22 minuti.
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Patate gratinate

Ingredienti:
1000 g di patate
Olio o burro (per oliare la teglia)
2 cucchiai di panatura
1 bicchiere di panna (200 ml)
50 g di Emmental grattugiato
Burro (in fiocchetti)
Spezie: sale, pepe

Preparazione:
affettare sottilmente le patate, dopo
averle sbucciate e lavate, e insaporirle
con sale e pepe. Oliare una teglia,
disporvi le patate affettate e ricoprirle
con la panna.
Quindi, cospargerle di formaggio e pa-
natura e guarnire infine con i fiocchetti
di burro.
Con il grill/combi 1 cuocere e gratinare a
potenza 500 Watt per 20 minuti. Utiliz-
zare, se possibile, il supporto per grill O.

Fricassea di pollo

Ingredienti:
1 pollo (ca. 1000 g)
300 g di prataioli
500 g di asparagi
250 ml di brodo di carne istantaneo
100 ml di panna
2 pacchetti di salsa chiara (istantanea)
1 cucchiaio di vino bianco
Spezie: sale, pepe, noce moscata 

Preparazione:
spruzzare di sale il pollo e collocarlo in
una ciotola idonea per il forno a
microonde con coperchio. 
Cuocere a 800 Watt per ca. 16 -18 minuti. 
Pulire e dividere a metà i funghi, sbuc-
ciare gli asparagi e tagliarli in pezzi di 
2 - 3 cm di lunghezza. Eliminare la pelle
e le ossa del pollo e tagliare la carne a
bocconcini.
Versare il brodo di carne, la carne di pollo,
gli asparagi e i funghi in una ciotola ido-
nea per il forno a microonde. Incoper-
chiare e riscaldare a 600 Watt per circa
13-15 minuti, mescolando di tanto in
tanto. Aggiungere quindi la panna e la
salsa in polvere e fare cuocere a 600
Watt per altri 5-6 minuti circa. Insaporire
infine con vino bianco, sale, pepe e noce
moscata.      
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Polletto in verde

Ingredienti:
400 g di filetto di pollo
1 zucchina piccola
1 peperone verde piccolo
125 ml di brodo di carne istantaneo
200 g di porri
150 g di cavolo rapa
150 g di gambi di sedano
2 cucchiai di panna fresca
50 g di formaggio fresco alle erbe

Preparazione:
pulire e lavare le verdure. Tagliare i porri
ad anelli, affettare sottilmente cavolo
rapa e sedano. Fare rosolare in un tegame
idoneo per il forno a microonde con 
coperchio a 600 Watt per circa 6-8 minu-
ti. Affettare finemente il filetto di pollo,
tagliare a metà le zucchine e tagliare a
dadini i peperoni, aggiungerli, insieme
al brodo di pollo, agli altri ingredienti
nel tegame. Incoperchiare e riscaldare a
600 Watt per circa 12-15 minuti, mescol-
ando di tanto in tanto. Infine, aggiungere
la panna fresca e il formaggio fresco alle
erbe.  

Canederli di pane o allo speck

Ingredienti per 4 canederli:
4 panini di farina di frumento
1/2 cucchiaino di sale
150 ml di latte
40 g di burro
3 uova
2 -3 cucchiai di panatura
2-3 cucchiai di prezzemolo tritato
30 g pancetta a dadini 

(per canederli alla pancetta)

Preparazione:
tagliare i panini a piccoli pezzi e cospar-
gerli di sale. Riscaldare il latte in un
tegame idoneo per il forno a microonde
(a 800 Watt per ca. 2-4 minuti), versarlo
infine sui panini e far riposare per ca. 
15 minuti.
Montare a neve il burro e le uova, ag-
giungere i panini ammorbiditi insieme al
pangrattato e al prezzemolo, e impastare
tutto fino a ottenere un impasto omoge-
neo (Avvertenza: per i canederli allo
speck, aggiungere il prosciutto di speck a
dadini).
Inumidirsi le mani e formare 4 grandi
canederli di uguale grandezza, che do-
vranno essere infine immersi per breve
tempo in acqua fredda. Incoperchiare 
cuocere a 500 Watt per ca. 6-8 minuti,
quindi servire.
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Salsa chiara

Ingredienti:
40 g di farina
30 g di burro
250 ml di brodo istantaneo
250 ml di latte 
Spezie: sale, pepe bianco, zucchero 

Preparazione:
aggiungere la farina, il burro, il brodo
bollente e il latte in un tegame idoneo
per il forno a microonde, mescolare
bene e cuocere a piena potenza di 800
Watt in ca. 4-5 minuti, mescolando vigo-
rosamente di tanto in tanto. Poi cuocere
a soli 300 Watt per altri 4-5 minuti circa.
Rimescolare bene nuovamente e insapo-
rire con le spezie.

Salsa alla vaniglia

Ingredienti:
250 ml di latte
polpa di 1/2 baccello di vaniglia
1 bicchiere di panna (250 ml)
2 cucchiai di amido da cucina
3 cucchiai di zucchero
1 tuorlo

Preparazione:
mescolare il latte, la polpa del baccello
di vaniglia, la panna, l'amido da cucina e
lo zucchero in un tegame idoneo per il
forno a microonde. Fare cuocere a 800
Watt per ca. 4-5 minuti, mescolando di
tanto in tanto. Mescolare bene la salsa
pronta e legarla con il tuorlo.

Riso al latte

Ingredienti:
250 g di riso per dolci
1 litro di latte
1 cucchiaino di burro
40 g di zucchero, cannella e zucchero

(per decorazione) o composta di
frutta

Spezia: sale

Preparazione:
versare il riso per dolci, il latte, una presa
di sale, il burro e lo zucchero in un gran-
de tegame idoneo per il forno a
microonde. Portare a ebollizione in circa
10-12 minuti a piena potenza  a 800
Watt, quindi girare e far cuocere a soli
100 Watt ca. 20-22 minuti. Lasciare a
riposo ancora qualche minuto, infine
mescolare e cospargere, in base ai gusti
personali, con cannella e zucchero oppure
aggiungere composta di frutta. 
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Composta di frutti rossi (con fragole
e lamponi)

Ingredienti:
250 g di fragole surgelate
250 g di lamponi surgelati
1 pacchetto di zucchero vanigliato
2 cucchiai di zucchero
2 cucchiai di amido da cucina

Preparazione:
mescolare prima l'amido da cucina insie-
me a 3 cucchiai di acqua. Versare i frutti
in un tegame idoneo per il forno a
microonde provvisto di coperchio. Quin-
di, scongelare e fare riscaldare a piena
potenza di 800 Watt per ca. 6 - 8 minuti.
Dopo di ciò, schiacciare i frutti e aggiun-
gere lo zucchero vanigliato, lo zucchero
e l'amido da cucina mescolato. Mescola-
re bene e incoperchiare, terminando la
cottura a 600 Watt per ca. 6-8 minuti. 
Versare infine la composta in coppette
da dessert e fare raffreddare bene.

Servire la composta con la salsa alla
vaniglia descritta precedentemente ...

Buon appetito!

Ricette senza garanzia di riuscita. Tutti i
dati relativi a ingredienti e preparazione
sono indicativi. Integrare queste propo-
ste di ricette con i propri valori personali
desunti dall'esperienza. Vi auguriamo
comunque una buona riuscita e buon
appetito.  
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∆ια/άστε τ2 εγ(ειρίδι2 (ειρισµ2ύ πριν απ6 την πρώτη (ρήση πρ2σεκτικά και
9υλά<τε τ2 για µια µελλ2ντική (ρήση. Παραδώστε τ2 εγ(ειρίδι2 σε 6π2ι2ν
παραδ2θεί στη συνέ(εια η συσκευή.
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Μικρ%κύµατα µε γκριλ KH
1166

Εισαγωγή

Σκ%π4ς 6ρήσης

Αυτή η συσκευή πρ2/λέπεται για τ2
Aέσταµα και την ετ2ιµασία τρ29ίµων
σύµ9ωνα µε τ2υς περιγρα96µεν2υς
τρ6π2υς διαδικασίας. Κάθε αλλαγή 
της συσκευής ισ(ύει ως µη σύµ9ωνη 
µε τ2υς καν2νισµ2ύς και κρύ/ει
σηµαντικ2ύς κινδύν2υς ατυ(ηµάτων.
Για /λά/ες απ6 (ρήση µη σύµ9ωνη µε
τ2υς καν2νισµ2ύς 2 κατασκευαστής
δεν αναλαµ/άνει καµία ευθύνη. Αυτή η
συσκευή δεν πρ22ρίAεται για
επαγγελµατική (ρήση.

ΛεOάντα
! Πρ2σ2(ή! Πρ2ειδ2π2ιήσεις απ6

τραυµατισµ2ύς και /λά/ες στη
συσκευή.

" Κίνδυν2ς! Πρ2ειδ2π2ίηση απ6
ηλεκτρ2πλη<ία!
Υπ6δει<η! Υπ2δεί<εις και 
συµ/2υλές για τη µετα(είριση 
των µικρ2κυµάτων.

Σύν%λ% απ%στ%λής

! Πρ%σ%6ή! !ι πλαστικές σακκ2ύλες
µπ2ρ2ύν να είναι επικίνδυνες. Για
την απ29υγή κινδύν2υ πνιγµ2ύ
9υλάτε αυτή τη σακκ2ύλα µακριά
απ6 µωρά και µικρά παιδιά.

Παρακαλ2ύµε ελέγ<τε πριν απ6 τη
θέση σε λειτ2υργία τ2 σύν2λ2
απ2στ2λής για την πληρ6τητα και
ενδε(6µενες 2ρατές 9θ2ρές 

1 Συσκευή µικρ2κυµάτων, µ2ντέλ2 
KH 1166 

1 Περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ
1 Μεταλλικ6 στήριγµα  για λειτ2υργία

γκριλ
1 Εγ(ειρίδι2 (ειρισµ2ύ
1 Βι/λί2 εγγύησης

Περιγρα:ές ε<αρτηµάτων

Q Περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ
W Άν2ιγµα αερισµ2ύ
E Ένδει<η LED
R Πεδί2 (ειρισµ2ύ
T Περιστρε96µεν2 πιάτ2
Y Άν2ιγµα θύρας
U Ασ9άλιση θύρας ασ9αλείας
I Παράθυρ2 2πτικής επα9ής
O Μεταλλικ6 στήριγµα  για λειτ2υργία

γκριλ

Πλήκτρα/ Ρυθµιστής τ%υ πεδί%υ
6ειρισµ%ύ

P Πεδί2 πλήκτρων για έντεκα 
πρ2-πρ2γραµµατισµένες
λειτ2υργίες µαγειρέµατ2ς 
(Auto Cook)

{ Πλήκτρ2 Lεπάγωµα σύµ9ωνα µε 
τ2 /άρ2ς

} Πλήκτρ2 Lεπάγωµα σύµ9ωνα µε 
τ2 (ρ6ν2

q Πλήκτρ2 Γκριλ/ Kombi
w Πλήκτρ2 Ρ2λ6ϊ/Oρ2ν2διακ6πτης
e Πλήκτρ2 ∆ιαγρα9ή/ Σταµάτηµα/

Ασ9άλεια παιδιών
r Πλήκτρ2 Εκκίνησης/ Γρήγ2ρης

εκκίνησης
t Πλήκτρ2 Γκριλ
y Πλήκτρ2 Μικρ2κύµατα
u Πλήκτρ2 Μνήµης 
i Πλήκτρ2 Πρ2ρυθµίσεις
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Αυτ6 τ2 σύµ/2λ2 στα
µικρ2κύµατα σας πρ2ειδ2π2ιεί 
για κίνδυν2 εγκαύµατ2ς.

Τε6νικά δεδ%µένα

!ν2µαστική τάση: 230 V ~ 50 Hz
!ν2µαστική ισ(ύς: 1300 W
Μέγιστη απ6δ2ση
µικρ2κυµάτων: 800 W
Μέγιστη κατανάλωση ισ(ύ2ς
Γκριλ: 1350 W
Pγκ2ς εσωτερικ2ύ 
(ώρ2υ: περίπ2υ 20 l

Ασ:άλεια !

Μέτρα ασ:αλείας για την απ%:υγή
µιας πιθανής υπερC%λικής επα:ής
µε την ενέργεια των µικρ%κυµάτων
• Μην πρ2σπαθείτε να λειτ2υργείτε

τη συσκευή µε αν2ι(τή θύρα δι6τι η
λειτ2υργία σε αν2ι(τή θύρα µπ2ρεί
να 2δηγήσει σε επα9ή µε µια
/λα/ερή δ6ση ακτιν2/2λίας
µικρ2κυµάτων . Έτσι είναι
σηµαντικ6 να µην (αλάσετε τις
ασ9αλίσεις πρ2στασίας ή να τις
µετα(ειριστείτε µε /ία.

• Μην σ9ίγγετε τίπ2τα µετα<ύ τ2υ
µπρ2στιν2ύ τµήµατ2ς της συσκευής
και της θύρας και 9ρ2ντίστε ώστε
να µην µαAεύ2νται ακαθαρσίες ή
κ2µµάτια καθαριστικών µέσων στις
επι9άνειες στεγαν2π2ίησης.

! Συντήρηση: Μην λειτ2υργείτε τα
µικρ2κύµατα 6ταν έ(2υν /λά/η.
Κυρίως είναι σηµαντικ6 η θύρα της
συσκευής να κλείνει καλά και να
µην έ(2υν πρ2κληθεί /λά/ες:
- στη θύρα (συστρ29ή),

- στ2υς µεντεσέδες και τις
ασ9αλίσεις (σπασµένες ή
(αλαρές),

- στεγαν2π2ιήσεις θυρών και
επι9ανειών στεγαν2π2ίησης

• Η συσκευή πρέπει να ρυθµιστεί εκ
νέ2υ ή να επισκευαστεί µ6ν2 απ6
την αντίστ2ι(η υπηρεσία τ2υ σέρ/ις
ή απ6 αντίστ2ι(α εκπαιδευµέν2
πρ2σωπικ6.

Σηµαντικές υπ%δεί<εις ασ:αλείας 

Κατά τη (ρήση ηλεκτρικών συσκευών
πρέπει για την ασ9άλεια να τηρηθ2ύν
τα /ασικά µέτρα ασ9αλείας ως
ακ2λ2ύθως:

! Κίνδυν%ς: Για να µειωθεί 2 κίνδυν2ς
εγκαυµάτων, ηλεκτρ2πλη<ίας,
πυρκαγιάς, τραυµατισµών ή
υπερ/2λικής επα9ής µε
ακτιν2/2λία µικρ2κυµάτων:

∆ια/άστε πριν απ6 τη (ρήση της
συσκευής 6λες τις υπ2δεί<εις.
• Oρησιµ2π2ιείστε αυτή τη συσκευή

µ6ν2 για την σύµ9ωνη µε τ2υς
καν2νισµ2ύς (ρήση σύµ9ωνα 
µε την περιγρα9ή σε αυτ6 τ2
εγ(ειρίδι2. Μην (ρησιµ2π2ιείτε σε
αυτή τη συσκευή ερεθιστικά (ηµικά
ή ατµ2ύς. Αυτά τα µικρ2κύµατα
έ(2υν κατασκευαστεί ειδικά για τ2
Aέσταµα, τ2 µαγείρεµα, τ2 ψήσιµ2,
ή τ2 στέγνωµα τρ29ίµων. ∆εν 
έ(2υν σ(εδιαστεί για µια (ρήση 
στ2 πεδί2 της /ι2µη(ανίας ή στ2
εργαστηριακ6 πεδί2.

• Μην λειτ2υργείτε τα µικρ2κύµατα
6ταν αυτά  είναι άδεια.

KH 1166

KH1166_Mikrowelle_IT_GR_V1  20.11.2006  13:24 Uhr  Seite 42



- 43 - !

• Μην λειτ2υργείτε αυτή τη συσκευή
6ταν παρ2υσιάAει 9θ2ρές στ2
καλώδι2 ή τ2 /ύσµα, 6ταν δεν
δ2υλεύει σωστά ή εάν έ(ει /λά/η ή
έ(ει πέσει κάτω. Τ2 ελαττωµατικ6
καλώδι2 ρεύµατ2ς ή τ2 /ύσµα
πρέπει να αντικατασταθ2ύν µ6ν2
απ6 τ2ν κατασκευαστή ή
αντιστ2ί(ως ε<ειδικευµέν2
πρ2σωπικ6.

• Τ2π2θετείστε έτσι τα µικρ2κύµατα
ώστε να υπάρ(ει µια ελά(ιστη
απ6σταση 20 εκ. απ6 τ2ί(2υς ή
ντ2υλάπια. ∆ιατηρείτε πάντα τα
αν2ίγµατα αερισµ2ύ ελεύθερα. Τα
µικρ2κύµατα δεν έ(2υν σ(εδιαστεί
για την τ2π2θέτηση σε ντ2υλάπια
κ2υAίνας.

• Για τη σύνδεση των µικρ2κυµάτων
(ρησιµ2π2ιήστε µια υπ2δ2(ή 
230V, 50Hz, µε µια ασ9άλεια 16 A.
Πρ2τείνεται η <ε(ωριστή παρ2(ή
κυκλώµατ2ς ρεύµατ2ς των
µικρ2κυµάτων.

• Pταν δεν είστε σίγ2υρ2ι για τ2 
πως πρέπει να συνδέσετε τα
µικρ2κύµατα, συµ/2υλευτείτε 
έναν ειδικ6.

• Τα µικρ2κύµατα δεν επιτρέπεται 
να τ2π2θετηθ2ύν σε σηµεία µε
υψηλή υγρασία αέρα ή εκεί 6π2υ
συγκεντρώνεται υγρασία.

• Π2τέ µην α9ήνετε τα µικρ2κύµατα
(ωρίς επιτήρηση 6ταν Aεσταίνετε
τρ69ιµα σε πλαστικές ή (άρτινες
συσκευασίες.

• Μην τ2π2θετείτε εύ9λεκτα υλικά
κ2ντά στα µικρ2κύµατα ή στα
αν2ίγµατα αερισµ2ύ.

• Απ2µακρύνετε 6λες τις µεταλλικές
ασ9αλίσεις των συσκευασιών των
τρ29ίµων τα 2π2ία θέλετε να
Aεστάνετε. Κίνδυν2ς πυρκαγιάς!

• Για τη δηµι2υργία π2π-κ6ρν
(ρησιµ2π2ιείτε µ6ν2 ειδικές
σακκ2ύλες π2π-κ6ρν για
µικρ2κύµατα.

• Μην (ρησιµ2π2ιείτε τα µικρ2κύµατα
για την απ2θήκευση τρ29ίµων ή
άλλων ειδών.

• Ελέγ(ετε τ2ν πρ2γραµµατισµ6
α92ύ έ(ετε <εκινήσει τα
µικρ2κύµατα.

• Σε καµία περίπτωση µην
απ2µακρύνετε την επικάλυψη
µικρ2κυµάτων.

• Π2τέ µην ρί(νετε υγρά στα
αν2ίγµατα αερισµ2ύ ή στις
κλειδαριές θυρών ασ9αλείας.
Εάν ωστ6σ2 9τάσει υγρ6 µέσα,
απενεργ2π2ιείστε αµέσως τα
µικρ2κύµατα και τρα/ή<τε τ2 
/ύσµα απ6 την πρίAα. ∆ώστε τα
µικρ2κύµατα για έλεγ(2 απ6
ε<ειδικευµέν2 πρ2σωπικ6.

• Π2τέ µην εισάγετε αντικείµενα 
στα αν2ίγµατα αερισµ2ύ ή στις
κλειδαριές θυρών ασ9αλείας.

• Η λυ(νία στ2 εσωτερικ6 των
µικρ2κυµάτων πρέπει να
αντικαθίσταται µ6ν2 απ6
ε<ειδικευµέν2 πρ2σωπικ6.

• Να είστε πρ2σεκτικ2ί κατά τ2
Aέσταµα υγρών. Oρησιµ2π2ιείτε
µ6ν2 αν2ι(τά δ2(εία έτσι ώστε να
εκ9εύγ2υν 9υσαλλίδες αέρα π2υ
ενδε(2µένως δηµι2υργ2ύνται.

• Για την απ29υγή <α9νικ2ύ
Aεµατίσµατ2ς:
- Πριν απ6 τ2 Aέσταµα ανακατεύετε

τ2 υγρ6.
- Τ2π2θετείτε εάν είναι δυνατ6 µια

γυάλινη ρά/δ2 µέσα στ2 υγρ6, 6σ2
αυτ6 Aεσταίνεται.
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- Α9ήστε τ2 υγρ6 µέσα στα
µικρ2κύµατα µετά τ2 Aέσταµα 
για 20 δευτερ6λετπα ώστε να
απ29ύγετε µη αναµεν6µεν2
Aεµάτισµα.

• Τρυπάτε τη 9λ2ύδα απ6 πατάτες,
λ2υκάνικα ή παρ6µ2ια. Σε άλλη
περίπτωση ίσως εκραγ2ύν.

• Κρατάτε τα παιδιά µακριά απ6 
τη θύρα µικρ2κυµάτων, 6σ2 η
συσκευή είναι σε λειτ2υργία.
Κίνδυν2ς εγκαύµατ2ς!

• Μην αγγίAετε π2τέ τη θύρα
µικρ2κυµάτων, την επικάλυψη τ2υς,
τα αν2ίγµτα αερισµ2ύ, ε<αρτήµατα
ή σκεύη αµέσως µετά τη διαδικασία
ψησίµατ2ς, µεν2ύ συνδυασµ2ύ ή
αυτ6µατ2υ µεν2ύ. Τα τµήµατα καίνε
πάρα π2λύ. Α9ήνετε τα τµήµατα να
κρυών2υν πριν απ6 τ2ν καθαρισµ6.

• Ε<ηγείστε στα παιδιά τη σωστή
µετα(είριση των µικρ2κυµάτων και
διευκρινείστε για ενδε(6µεν2υς
κινδύν2υς.

• Μην σκύ/ετε επάνω στη θύρα
µικρ2κυµάτων. Μην (ρησιµ2π2ιείτε
τα µικρ2κύµατα σαν παι(νίδι.

• Μην κάνετε µετατρ2πές στα
µικρ2κύµατα.

• Μην κινείτε τα µικρ2κύµατα 
6σ2 αυτά είναι σε λειτ2υργία.

• Σε δ2(εία π2υ Aεσταίν2νται πάρα
π2λύ τ2π2θετείτε πάντα ένα 
πιάτ2 µε αντ2(ή στην υψηλή
θερµ2κρασία, 6πως π.(. απ6
π2ρσελάνη. Τ2 περιστρε96µεν2
πιάτ2 τ2υ γκριλ µπ2ρεί να
καταστρα9εί.

• Π2τέ µην υπερ/αίνετε τ2υς
δ2θέντες απ6 τ2ν κατασκευαστή
(ρ6ν2υς µαγειρέµατ2ς.

• Μην (ρησιµ2π2ιείτε µεταλλικά
σκεύη, τα 2π2ία αντανακλ2ύν
µικρ2κύµατα και 2δηγ2ύν σε
δηµι2υργία σπινθήρων. Μην
τ2π2θετείτε κ2νσέρ/ες στα
µικρ2κύµατα.

• Λειτ2υργείτε τα µικρ2κύµατα 
µ6ν2 6ταν τ2 περιστρε96µεν2 
πιάτ2 έ(ει τ2π2θετηθεί.

• Μην τ2π2θετείτε αντικείµενα 
επάνω στα µικρ2κύµατα 6σ2 
αυτά είναι σε λειτ2υργία.

• Μην τ2π2θετείτε πλαστικά δ2(εία
αµέσως µετά απ6 µια διαδικασία
ψησίµατ2ς, µεν2ύ συνδυασµ2ύ ή
αυτ6µατ2υ µεν2ύ στα µικρ2κύµατα.
Τ2 πλαστικ6 µπ2ρεί να λιώσει.

• Στη θύρα µικρ2κυµάτων ή 
στην επικάλυψη µπ2ρεί να
δηµι2υργηθ2ύν σταγ6νες.
Αυτ6 είναι 9υσικ6 και 6(ι ένδει<η
ελαττωµατικής λειτ2υργίας των
µικρ2κυµάτων.

• Πρ2σέ<τε ώστε τ2 /ύσµα να 
είναι πάντα πρ2σ/άσιµ2 ώστε να
µπ2ρείτε, σε περίπτωση ανάγκης,
να τ2 απ2συνδέετε απ6 τ2 δίκτυ2
ρεύµατ2ς.

• Μην τ2π2θετείτε τα µικρ2κύµατα
κ2ντά σε άλλες συσκευές π2υ
εκπέµπ2υν θερµ6τητα 6πως π.(.
κ2ντά σε ένα 92ύρν2.

• ΚαθαρίAετε τα µικρ2κύµατα µετά τ2
Aέσταµα επιµελώς, απ6 τρ69ιµα µε
λίπη, κυρίως 6ταν αυτά δεν εί(αν
σκεπαστεί. Α9ήνετε τη συσκευή να
κρυώνει καλά πριν την καθαρίσετε.
Στα θερµαντικά στ2ι(εία τ2υ γκριλ,
δεν επιτρέπεται να υπάρ(2υν
υπ2λείµµατα 6πως π.(. λίπ2ς. Αυτ6
θα µπ2ρ2ύσε να υπερθερµανθεί και
ανα9λε(θεί.
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• Μην κάνετε απ6ψυ<η παγωµέν2υ
λίπ2υς ή λαδι2ύ στα µικρ2κύµατα.
Τ2 λίπ2ς ή τ2 λάδι µπ2ρ2ύν να
ανα9λε(θ2ύν.

• Άτ2µα τα 2π2ία έ(2υν /ηµατ2δ6τη,
πρέπει να πληρ292ρηθ2ύν απ6 
τ2ν γιατρ6 τ2υς για πιθαν2ύς
κινδύν2υς, πριν απ6 τη θέση σε
λειτ2υργία της συσκευής.

• Π2τέ µην /υθίAετε τ2 καλώδι2
δικτύ2υ ή τ2 /ύσµα σε νερ6 ή 
άλλα υγρά.

• Μην α9ήνετε π2τέ τ2 καλώδι2
δικτύ2υ να κρέµεται πάνω απ6 τ2
τραπέAι ή τ2ν πάγκ2 εργασίας. Τα
παιδιά µπ2ρεί να τ2 τρα/ή<2υν.

• Κρατάτε τ2 καλώδι2 δικτύ2υ µακριά
απ6 πηγές θερµ6τητας. Μην τ2
9έρνετε µπρ2στά απ6 τη θύρα
µικρ2κυµάτων. Η θερµ6τητα µπ2ρεί
να καταστρέψει τ2 καλώδι2.

• Αν2ίγετε δ2(εία, σακκ2ύλες π2π-
κ6ρν κλπ. µετά τ2 Aέσταµα πάντα
έτσι ώστε τ2 άν2ιγµα να δεί(νει
µακριά απ6 τ2 σώµα σας. !
ε<ερ(6µεν2ς ατµ6ς µπ2ρεί να
2δηγήσει σε Aεµάτισµα.

• Π2τέ µην στέκεστε απευθείας
µπρ2στά απ6 τα µικρ2κύµατα, 6ταν
αν2ίγετε τη θύρα. ! ε<ερ(6µεν2ς
ατµ6ς µπ2ρεί να 2δηγήσει σε
Aεµάτισµα.

! Κίνδυν%ς: Α9ήνετε τα παιδιά να
(ρησιµ2π2ι2ύν τα µικρ2κύµατα
(ωρίς επιτήρηση µ6ν2 6ταν 
αυτά έ(2υν λά/ει τις σ(ετικές
υπ2δεί<εις. Τα παιδιά πρέπει να
καταλα/αίν2υν τ2υς κινδύν2υς σε
περίπτωση εσ9αλµένης (ρήσης.

• Για την ελα(ιστ2π2ίηση των
κινδύνων πυρκαγιάς στα
µικρ2κύµατα: Pταν Aεσταίνετε
τρ69ιµα τα 2π2ία /ρίσκ2νται σε
πλαστικά ή (άρτινα δ2(εία, θα
κ2ιτάAετε συνε(ώς τα µικρ2κύµατα
δι6τι αυτά τα υλικά µπ2ρεί
ενδε(2µένως να ανα9λεγ2ύν.

• Απ2µακρύνετε συσ9ί<εις ασ9αλείας
µε σύρµα απ6 (άρτινες ή πλαστικές
σακκ2ύλες, πριν τις τ2π2θετήσετε
µέσα στα µικρ2κύµατα.

• Εάν καταλά/ετε 6τι υπάρ(ει
καπν6ς, απενεργ2π2ιείστε τη
συσκευή ή τρα/ή<τε τ2 /ύσµα και
κρατήστε τη θύρα κλειστή, ώστε να
καταπνί<ετε ενδε(6µενες 9λ6γες.

• Μην (ρησιµ2π2ιείτε τ2 εσωτερικ6
των µικρ2κυµάτων για τη 9ύλα<η.
Μην α9ήνετε (άρτινα είδη, σκεύη
µαγειρέµατ2ς ή τρ69ιµα µέσα στα
µικρ2κύµατα, 6ταν αυτά δεν
(ρησιµ2π2ι2ύνται.

! Πρ%σ%6ή: Υγρά και άλλα τρ69ιµα
δεν επιτρέπεται να Aεσταθ2ύν σε
δ2(εία αερ2στεγώς κλεισµένα δι6τι
αυτά εκρήγνυνται και µπ2ρ2ύν να
πρ2καλέσ2υν /λά/η στη συσκευή.
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Κατά τ2 Aέσταµα υγρών στα
µικρ2κύµατα ίσως υπάρ<ει (ρ2νικά
επι/ραδυµέν2 <ε(είλισµα 6ταν τ2
υγρ6 /ράAει. Για τ2 λ6γ2 αυτ6 να
είστε πρ2σεκτικ2ί 6ταν (ειρίAεστε
τ2 δ2(εί2.

• Μην τηγανίAετε στα µικρ2κύµατα .
Τ2 καυτ6 λάδι µπ2ρεί να πρ2καλέσει
/λά/η σε τµήµατα της συσκευής και
σε σκεύη και επίσης να πρ2καλέσει
εγκαύµατα.

• Αυγά σε µπ2λ και σ9ι(τά αυγά δεν
επιτρέπεται να Aεσταίν2νται στα
µικρ2κύµατα, δι6τι αυτά µπ2ρ2ύν να
εκραγ2ύν µετά τ2ν τερµατισµ6 τ2υ
Aεστάµατ2ς µέσα στα µικρ2κύµατα.
Τρυπήστε πριν απ6 τ2 µαγείρεµα τα
τρ69ιµα µε (2νδρή 9λ2ύδα 6πως
τις πατάτες, τις 2λ6κληρες
κ2λ2κύθες, τα µήλα και τα κάστανα.
Τ2 περιε(6µεν2 στα µπιµπερ6 και
στα π2τηράκια για µωρά πρέπει να
ανακατεύεται.

! Κίνδυν%ς: Ελέγ<τε πριν απ6 την
κατανάλωση τη θερµ2κρασία, ώστε
να απ29εύγετε σε µωρά επικίνδυνα
για την υγεία εγκαύµατα.
Σκεύη κ2υAίνας µπ2ρεί να είναι
καυτά απ6 την θερµ6τητα π2υ
εκπέµπεται απ6 τις τρ29ές, έτσι
ώστε να πρέπει ενδε(2µένως να τα
πιάνετε µ6ν2 µε πανιά για σκεύη.
Τα σκεύη µαγειρέµατ2ς πρέπει για
τ2 λ6γ2 αυτ6 να ελέγ(2νται για τ2
εάν είναι κατάλληλα για
µικρ2κύµατα.

! Κίνδυν%ς: !ι ακτίνες µικρ2κυµάτων
είναι επικίνδυνες! !ι εργασίες
συντήρησης ή επισκευών 
σε συσκευές στις 2π2ίες
απ2µακρύν2νται 2ι επικαλύψεις 
π2υ πρ2στατεύ2υν απ6 επα9ή 
µε ακτιν2/2λία µικρ2κυµάτων,
πρέπει να διε<άγ2νται µ6ν2 απ6
εκπαιδευµέν2 ειδικ6 πρ2σωπικ6.

! Κίνδυν%ς: Η ελλιπής καθαρι6τητα
της συσκευής µαγειρέµατ2ς µπ2ρεί
να 2δηγήσει σε καταστρ29ή της
επι9άνειας, κάτι π2υ σ(ετικά µε
εσάς επηρεάAει τη διάρκεια (ρήσης
και πιθανώς να 2δηγεί σε
επικίνδυνες καταστάσεις.

Υπ%δεί<εις γείωσης /σωστή
εγκατάσταση 

Η παρ2ύσα συσκευή πρέπει να έ(ει
γειωθεί. Αυτή η συσκευή πρέπει να
συνδέεται µ6ν2 σε µια σύµ9ωνα µε 
τις πρ2διαγρα9ές γειωµένη υπ2δ2(ή.
Πρ2τείνεται η (ρήση εν6ς κυκλώµατ2ς
ρεύµατ2ς τ2 2π2ί2 θα τρ292δ2τεί µ6ν2
τα µικρ2κύµατα.

" Κίνδυν%ς:
Η ακατάλληλη µετα(είριση τ2υ
/ύσµατ2ς γείωσης µπ2ρεί να κρύ/ει
τ2ν κίνδυν2 µιας ηλεκτρ2πλη<ίας.

Υπ4δει<η: Εάν έ(ετε ερωτήσεις για
τη γείωση ή τις υπ2δεί<εις σ(ετικά
µε τα ηλεκτρικά, ρωτήστε έναν
ειδικ6 ηλεκτρ2λ6γ2 ή συντηρητή.
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!ύτε 2 κατασκευαστής 2ύτε 2 έµπ2ρ2ς
µπ2ρ2ύν να αναλά/2υν την ευθύνη για
µια /λά/η των µικρ2κυµάτων ή για
/λά/ες ατ6µων, 2ι 2π2ίες πρ2έρ(2νται
απ6 µη τήρηση των υπ2δεί<εων
διαδικασιών για την ηλεκτρική
σύνδεση.

ΒλάCες ραδι%παρεµC%λών σε άλλες
συσκευές

Η λειτ2υργία των µικρ2κυµάτων µπ2ρεί
να πρ2καλέσει /λά/ες στ2 ραδι69ων2,
την τηλε6ραση ή σε παρ6µ2ιες
συσκευές. Στην περίπτωση π2υ
εµ9ανιστ2ύν τέτ2ιες παρεµ/2λές,
µπ2ρείτε να τις µειώσετε ή να τις
ε<α9ανίσετε µε τη /2ήθεια των
ακ6λ2υθων µέτρων:
• Καθαρίστε τη θύρα ή την επι9άνεια

στεγαν2π2ίησης των µικρ2κυµάτων.
• Ευθυγραµµίστε εκ νέ2υ την κεραία

λήψης τ2υ ραδι29ών2υ ή της
τηλε6ρασης.

• Τ2π2θετήστε τα µικρ2κύµατα σε 
ένα άλλ2 σηµεί2 απ6 αυτ6 π2υ
/ρίσκεται 2 δέκτης.

• Απ2µακρύνετε τα µικρ2κύµατα απ6
την δέκτη.

• Βάλτε τα µικρ2κύµατα σε µια άλλη
υπ2δ2(ή. Τα µικρ2κύµατα και 2
δέκτης πρέπει να καταλαµ/άν2υν
δια92ρετική π2ρεία κυκλώµατ2ς
ρεύµατ2ς.

Τ%π%θέτηση συσκευής

• Επιλέ<τε µια ίσια επι9άνεια η 
2π2ία α9ήνει επαρκή απ6σταση 
για τ2ν αερισµ6 και ε<αερισµ6 της
συσκευής.

• ∆ιατηρείτε απαραίτητα µετα<ύ 
της συσκευής και των κ2ντινών
τ2ί(ων µια ελά(ιστη απ6σταση 
20 εκ. Ε<ασ9αλίστε 6τι η θύρα των
µικρ2κυµάτων αν2ίγει ελεύθερα.

• Φρ2ντίστε ώστε τ2 /ύσµα να 
είναι άνετα πρ2σ/άσιµ2 ώστε 
σε περίπτωση κινδύνων να τ2
9τάνετε και να τ2 τρα/άτε (ωρίς
ιδιαίτερ2 κ6π2.

• Πάνω απ6 τα µικρ2κύµατα
διατηρείτε µια απ6σταση τ2
λιγ6τερ2 20 εκ.

• Μην απ2µακρύνετε τα π6δια κάτω
απ6 τη συσκευή µικρ2κυµάτων.

• Μην µπλ2κάρετε αν2ίγµατα 
εισ6δ2υ και ε<6δ2υ αέρα. Σε άλλη
περίπτωση ίσως δηµι2υργηθ2ύν
/λά/ες στη συσκευή.

• Τ2π2θετείτε τη συσκευή τ2 δυνατ6
µακριά απ6 συσκευές ραδι29ών2υ
και τηλε6ρασης. Η λειτ2υργία 
των µικρ2κυµάτων µπ2ρεί να
πρ2καλέσει παρεµ/2λές στη
ραδι29ωνική ή τηλε2πτική λήψη.

• Συνδέστε τη συσκευή µέσω µιας
πρ6τυπης 2ικιακής πρίAας.
Πρ2σέ<τε ώστε η τάση και η
συ(ν6τητα να συµ9ων2ύν µε 
τα δεδ2µένα στ2 αυτ2κ6λλητ2
2ν2µαστικής απ6δ2σης.

! Πρ%σ%6ή: Μην τ2π2θετείτε τα
µικρ2κύµατα πάνω απ6 ένα µάτι
κ2υAίνας ή άλλη συσκευή π2υ
εκπέµπει υψηλές θερµ2κρασίες.
Μια τ2π2θέτηση σε ένα τέτ2ι2
σηµεί2 µπ2ρεί να 2δηγήσει σε
/λά/η της συσκευής και έτσι σε
ακύρωση της εγγύησης.
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• Απ2µακρύνετε τ2 υλικ6
συσκευασίας και µια ενδε(2µένως
τ2π2θετηµένη πρ2στατευτική
µεµ/ράνη επάνω στην επι9άνεια
επικάλυψης.

Υπ4δει<η: Μην απ%µακρύνετε την
αν%ι6τή γκρι πλάκα κάλυψης µίκας 
η %π%ία έ6ει τ%π%θετηθεί για 
την πρ%στασία των σωλήνων
µαγνητικών πεδίων στ% 6ώρ%
µαγειρέµατ%ς!

Πριν <εκινήσετε

Βασικές αρ6ές κατά τ% µαγείρεµα
στα µικρ%κύµατα

• Κατανέµετε τα 9αγητά έ<υπνα.
• Τα (2νδρ6τερα σηµεία πρέπει να

είναι κ2ντά στα άκρα.
• Πρ2σέ<τε τ2ν (ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς.

Επιλέ<τε τ2ν συντ2µ6τερ2 δ2θέντα
(ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς και µεγαλώστε
τ2ν εάν απαιτείται. Τρ69ιµα π2υ
µαγειρεύ2νται για µεγάλ2 (ρ2νικ6
διάστηµα µπ2ρεί να πρ2καλέσ2υν
κάπνα ή να ανα9λε(θ2ύν.

• Πρ2/λέπετε ειδικ6 κάλυµµα για 
τα τρ69ιµα κατά τη διάρκεια τ2υ 
µαγειρέµατ2ς στα µικρ2κύµατα.
Τ2 κάλυµµα εµπ2δίAει πιτσίλισµα 
και συνεισ9έρει επίσης στ2 να
µαγειρεύ2νται τα τρ69ιµα
2µ2ι6µ2ρ9α.

• Γυρίστε τα τρ69ιµα κατά τη διάρκεια
της ετ2ιµασίας στα µικρ2κύµατα 
µια 92ρά, έτσι ώστε συνταγές 6πως
κ2τ6π2υλ2υ  ή (άµπ2υργκερ να
ψηθ2ύν πι2 γρήγ2ρα.

• Τα µεγάλα κ2µµάτια τρ29ίµων 
6πως τ2 ψητ6 πρέπει να τα 
γυρίσετε µια 92ρά.

• Lανατ2π2θετήστε τα τµήµατα
τρ29ίµ2υ 6πως κε9τεδάκια µετά
τ2ν µισ6 (ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς.
Γυρίστε τα και τ2π2θετήστε τα
µπαλάκια απ6 τη µέση τ2υ 
σκεύ2υς στις άκρες.

Gρήση ενδεικνυ4µενων συσκευών
µαγειρέµατ%ς 

• Τ2 ιδεώδες υλικ6 για έναν 92ύρν2
µικρ2κυµάτων είναι διαπερατ6 απ6
µικρ2κύµατα, α9ήνει δηλαδή την
ενέργεια να περνά µέσα απ6 τ2
δ2(εί2 ώστε να Aεστάνει τα τρ69ιµα.
Τα µικρ2κύµατα δεν είναι σε θέση
να διεισδύ2υν στ2 µέταλλ2. Για 
τ2 λ6γ2 αυτ6 δεν πρέπει να
(ρησιµ2π2ιηθ2ύν µεταλλικά δ2(εία
και σκεύη.

• Κατά τ2 Aέσταµα στα µικρ2κύµατα
µην (ρησιµ2π2ιείτε πρ2ϊ6ντα απ6
(αρτί ανακύκλωσης. Αυτά ίσως
περιέ(2υν µικρ2σκ2πικά µεταλλικά
θραύσµατα τα 2π2ία µπ2ρ2ύν να
πρ2καλέσ2υν σπινθήρες και/ ή
πυρκαγιά.

• Πρ2τείν2νται τα στρ2γγυλά/ 2/άλ
σκεύη αντί των γωνιωδών/ µακριών
δι6τι τα τρ69ιµα µαγειρεύ2νται
εύκ2λα στις άκρες. ! παρακείµεν2ς
κατάλ2γ2ς θεωρείται γενική
/2ήθεια για την επιλ2γή τ2υ
σωστ2ύ σκεύ2υς.

KH 1166

KH1166_Mikrowelle_IT_GR_V1  20.11.2006  13:24 Uhr  Seite 48



- 49 - !

Σκεύ%ς
µαγειρέµατ%ς

Μικρ%-
κύµατα Γκριλ Συνδυ-

ασµ4ς

Γυαλί µε
αντ%6ή στην
υψηλή
θερµ%κρασία

Ναι Ναι Ναι

Γυαλί 6ωρίς
αντ%6ή στην
υψηλή
θερµ%κρασία

=6ι =6ι =6ι 

Κεραµικ4 µε
αντ%6ή στην
υψηλή
θερµ%κρασία

Ναι Ναι Ναι

Πλαστικ4
σκεύ%ς
ενδεικνυ4µεν
% για
µικρ%κύµατα

Ναι =6ι =6ι

@αρτί κ%υAίνας Ναι =6ι =6ι

Μεταλλική
ταµπλέτα -
/πλάκα

=6ι Ναι =6ι

Μεταλλική
Dάση O

=6ι Ναι =6ι

Αλ%υµιν46αρτ%
& δ%6εί%
µεµDράνης

=6ι Ναι =6ι

ΠεριστρεF4µεν%
πιάτ% γκριλ Q

Ναι Ναι Ναι

Περιγρα:ή των λειτ%υργιών

Ρύθµιση ρ%λ%γι%ύ

Μ6λις έ(ετε /άλει τ2 /ύσµα στην πρίAα,
αν2ί<τε τη θύρα των µικρ2κυµάτων µια
92ρά. Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται
“1:00“. Επίσης ακ2ύγεται ένας ή(2ς
σήµατ2ς και η συσκευή γυρίAει στη
λειτ2υργία Standby.

1. Πατήστε µια 92ρά τ2 πλήκτρ2 w
“Ρ2λ6ϊ/ Oρ2ν6µετρ2“ περίπ2υ για 
3 δευτερ6λεπτα. Στην ένδει<η LED
εµ9ανίAεται η λειτ2υργία 24 ωρών
µε τ2 “Hr 24“ . Pταν θέλετε να
αλλά<ετε στη λειτ2υργία 12 ωρών,
πατήστε τ2 πλήκτρ2 w “Ρ2λ6ϊ/
Oρ2ν6µετρ2“ άλλη µια 92ρά.
Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται η
λειτ2υργία 12 ωρών µε τ2 “Hr 12“ .

2. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, ώστε να ρυθµίσετε 
τις ώρες.

3. Πατήστε τώρα τ2 πλήκτρ2 w
“Ρ2λ6ϊ/ Oρ2ν6µετρ2“ και στην
ένδει<η ανα/2σ/ήνει η εισαγωγή
λεπτών.

4. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, ώστε να ρυθµίσετε τα
λεπτά.

5. Πατήστε για τ2ν τερµατισµ6 τ2
πλήκτρ2 w “Ρ2λ6ϊ/ Oρ2ν6µετρ2“.

Υπ4δει<η: Pταν πατάτε τ2 πλήκτρ2
“∆ιαγρα9ή/Στ2π/Ασ9άλεια για
παιδιά“ e η συσκευή γυρίAει
αυτ6µατα πίσω στη λειτ2υργία
ετ2ιµ6τητας (Standby).
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Ρύθµιση 6ρ%ν%διακ4πτη

Τα µικρ2κύµατα διαθέτ2υν έναν
(ρ2ν2διακ6πτη, τ2ν 2π2ί2 µπ2ρείτε 
να ρυθµίσετε ανε<άρτητα απ6 τη
λειτ2υργία µικρ2κυµάτων.

1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 w “Ρ2λ6ϊ/
Oρ2ν6µετρ2“ 6ταν η συσκευή 
είναι στη λειτ2υργία Standby. Στην
ένδει<η LED εµ9ανίAεται τ2 “0:00“,
η άνω κάτω τελεία ανα/2σ/ήνει και
τ2 κ6κκιν2 σύµ/2λ2 ρ2λ2γι2ύ 
ανά/ει.

2. Ρυθµίστε τώρα µε τ2ν
περιστρε96µεν2 ρυθµιστή T
την ώρα.
Μπ2ρείτε να διε<άγετε (ρ2νικές
ρυθµίσεις απ6 5 δευτερ6λεπτα 
έως 95 λεπτά.

3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r "Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση". Ακ2ύγεται ένας
ή(2ς σήµατ2ς και 2 (ρ6ν2ς µετρά
πρ2ς τα πίσω.

Μετά απ6 5 δευτερ6λεπτα εµ9ανίAεται
στην ένδει<η LED η ώρα και τ2 κ6κκιν2
σύµ/2λ2 ρ2λ2γι2ύ σ/ήνει.
! (ρ2ν2διακ6πτης συνε(ίAει 
ωστ6σ2 να µετρά.
5 δευτερ6λεπτα πριν απ6 τ2 πέρας 
τ2υ (ρ6ν2υ εµ9ανίA2νται πάλι τ2
Oρ2ν6µετρ2 και τ2 κ6κκιν2 σύµ/2λ2
ρ2λ2γι2ύ .
Μπ2ρείτε ανά πάσα στιγµή να καλέσετε
την τρέ(2υσα κατάσταση (ρ2ν6µετρ2υ,
πατώντας τ2 πλήκτρ2 w “Ρ2λ6ϊ/
Oρ2ν6µετρ2“.

Μ6λις τερµατιστεί 2 ρυθµισµέν2ς
(ρ6ν2ς, ακ2ύγεται ένας ή(2ς 
σήµατ2ς για τ6σ2 έως 6τ2υ 
πατήσετε 2π2ι2δήπ2τε πλήκτρ2.

Λειτ%υργία

Ασ:άλιση θύρας ασ:αλείας U
U Πατήστε τ2 άν2ιγµα θύρας Y, για 
να αν2ί<ετε τη θύρα. Με άν2ιγµα της
θύρας κατά τη διαδικασία µαγειρέµατ2ς
διακ6πτεται η λειτ2υργία, τ2 ρυθµισµέν2
πρ6γραµµα ή η λειτ2υργία παραµέν2υν.
Η διαδικασία µαγειρέµατ2ς συνε(ίAεται
6ταν κλειστεί η θύρα και πατηθεί τ2
πλήκτρ2 “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη εκκίνηση“ r.

Περιστρε:4µεν% πιάτ% γκριλ Q

Τ2π2θετείστε τ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2
γκριλ Q έτσι ώστε 2 α<2νίσκ2ς στ2
µέσ2 των µικρ2κυµάτων να κ2υµπώνει
ακρι/ώς στα κ2ιλώµατα στην κάτω
πλευρά τ2υ περιστρε96µεν2υ πιάτ2υ
γκριλ Q . Α9ήνετε πάντα τ2
περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ Q στη
συσκευή κατά τη λειτ2υργία. Μέσω τ2υ
περιστρε96µεν2υ πιάτ2υ γκριλ Q
ε<ασ9αλίAεται µια 2µ2ι6µ2ρ9η
καταν2µή ενέργειας και µικρ2κυµάτων.

Pταν τερµατιστεί µια διαδικασία
µικρ2κυµάτων (µαγείρεµα, ψήσιµ2,
<επάγωµα) ακ2ύγεται ένας πενταπλ6ς
τ6ν2ς σήµατ2ς και στην 2θ6νη LED
εµ9ανίA2νται διαδ2(ικά τα “End“ 
και “Hot“.
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Μαγείρεµα στα µικρ%κύµατα

Πριν απ6 την πρώτη θέση σε
λειτ2υργία θέστε τη λειτ2υργία
γκριλ "Κάτω θέρµανση“ για 10
λεπτά στην υψηλ6τερη /αθµίδα:
Πατήστε τ2 πλήκτρ2 Γκριλ t τρεις
92ρές. Στην 2θ6νη εµ9ανίAεται τ2
σύµ/2λ2 για τη λειτ2υργία γκριλ
"Κάτω θέρµανση" . Ρυθµίστε 
µε τ2ν περιστρε96µεν2 ρυθµιστή
T 10 λεπτά. Πατήστε τ2 πλήκτρ2
"Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη εκκίνηση" r.
Ε96σ2ν τα θερµαντικά στ2ι(εία
έ(2υν λιπανθεί ελα9ρώς, ίσως
υπάρ<ει ελα9ριά δηµι2υργία
µυρωδιάς. Αυτή δεν είναι /λα/ερή
και κρατά για ελά(ιστ2 (ρ6ν2.
Φρ2ντίAετε για επαρκή αερισµ6.
Αν2ί<τε ένα παράθυρ2.

Pταν θέλετε να (ρησιµ2π2ιείτε τις
κλασσικές /ασικές λειτ2υργίες των
µικρ2κυµάτων (Aέσταµα, µαγείρεµα),
πρέπει να επιλέ<ετε <ε(ωριστά την
απ6δ2ση µικρ2κυµάτων και να
ρυθµίσετε τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
µαγειρέµατ2ς. Για την επιλ2γή σας
διατίθενται 2κτώ /αθµίδες απ6δ2σης
απ6 800 έως 100 Watt, µε έναν µέγιστ2
(ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς των 95 λεπτών.

1) Επιλ%γή απ4δ%σης

• Πατήστε τ2 πλήκτρ2 y
“Μικρ2κύµατα“ για την επιλ2γή της
/αθµίδας απ6δ2σης αντίστ2ι(α
συ(νά.

• 1x για 800 Watt απ6δ2ση.
• 2x για 700 Watt απ6δ2ση.
• 3x για 600 Watt απ6δ2ση.
• 4x για 500 Watt απ6δ2ση.
• 5x για 400 Watt απ6δ2ση.
• 6x για 300 Watt απ6δ2ση.
• 7x για 200 Watt απ6δ2ση.
• 8x για 100 Watt απ6δ2ση.

Η απ6δ2ση  απεικ2νίAεται στην ένδει<η
LED (π.(. P 800 σε 800 Watt απ6δ2ση
(ισ(ύς)).

2) Ρύθµιση 6ρ4ν%υ µαγειρέµατ%ς

Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2 
ρυθµιστή T για τη ρύθµιση τ2υ 
(ρ6ν2υ µαγειρέµατ2ς.

Pι Cαθµίδες για τ% 6ρ4ν% ρύθµισης 
τ%υ περιστρε:4µεν%υ ρυθµιστή είναι
ως ακ%λ%ύθως:
• απ6 0 έως 1 λεπτ6: σε /ήµατα των 

5 δευτ.
• απ6 1 έως 5 λεπτά: σε /ήµατα των

10 δευτ.
• απ6 5 έως 10 λεπτά: σε /ήµατα των

30 δευτ.
• απ6 10 έως 30 λεπτά: σε /ήµατα τ2υ

1 λεπτ2ύ
• απ6 30 έως 95 λεπτά: σε /ήµατα των

5 λεπτών 

3) Εκκίνηση διαδικασίας µαγειρέµατ%ς

Πατήστε για την εκκίνηση της
διαδικασίας µαγειρέµατ2ς τ2 πλήκτρ2
r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη εκκίνηση“. Στην
ένδει<η LED εµ9ανίAεται τ2 σύµ/2λ2
για τη λειτ2υργία µικρ2κυµάτων .
! (ρ6ν2ς µετρά πρ2ς τα πίσω.
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∆ιακ%πή διαδικασίας (∆ιαγρα:ή
/Σταµάτηµα)

Μπ2ρείτε να τερµατίσετε µια
διαδικασία, να διακ6ψετε και πάλι 
να συνε(ίσετε.

∆ιακ%πή/ τερµατισµ4ς διαδικασίας
εισαγωγής

Πατήστε µια 92ρά τ2 πλήκτρ2 e
ψ∆ιαγρα9ή/Στ2π/ Ασ9άλεια για παιδιά“,
για να διακ6ψετε και να τερµατίσετε
µια διαδικασία εισαγωγής. Η συσκευή
γυρίAει πάλι πίσω στη λειτ2υργία Stand-
by.

∆ιακ%πή διαδικασίας µαγειρέµατ%ς

Πατήστε µια 92ρά τ2 πλήκτρ2 e
“∆ιαγρα9ή/Στ2π/Ασ9άλεια για παιδιά"
για να διακ6ψετε µια διαδικασία
µαγειρέµατ2ς. Η συσκευή διακ6πτει
την διαδικασία µαγειρέµατ2ς και
σταµατά τ2ν εναπ2µείναντα (ρ6ν2.
Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση" για να συνε(ίσετε
πάλι τη διαδικασία µαγειρέµατ2ς.

∆ιακ%πή διαδικασίας µαγειρέµατ%ς

Πατήστε δύ2 92ρές τ2 πλήκτρ2 e
“∆ιαγρα9ή/Στ2π/Ασ9άλεια για παιδιά"
για να ακυρώσετε µια διαδικασία
µαγειρέµατ2ς . Η συσκευή γυρίAει 
πάλι πίσω στη λειτ2υργία Standby.

Γρήγ%ρη εκκίνηση

Με αυτή τη λειτ2υργία µπ2ρείτε
αµέσως να αρ(ίσετε µε 100 % απ6δ2ση
µε τ2 µαγείρεµα.

• Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2.

• Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“. Στην ένδει<η
LED εµ9ανίAεται τ2 σύµ/2λ2 για τη
λειτ2υργία µικρ2κυµάτων . !
(ρ6ν2ς µετρά πρ2ς τα πίσω.

Ή...
• Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/

Γρήγ2ρη εκκίνηση“. Στην ένδει<η
LED εµ9ανίAεται τ2 σύµ/2λ2 για τη
λειτ2υργία µικρ2κυµάτων . !
(ρ6ν2ς τίθεται αυτ6µατα στα 30
δευτερ6λεπτα και µετρά πρ2ς τα
πίσω. Σε κάθε πάτηµα τ2υ πλήκτρ2υ
r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη εκκίνηση“
αυ<άνεται 2 (ρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς
ανά 30 δευτερ6λεπτα.

Λειτ%υργία µνήµης

Oρησιµ2π2ιείστε τη λειτ2υργία µνήµης,
6ταν θέλετε να διε<άγετε 3 διαδικασίες
διαδ2(ικά. Σε περισσ6τερες
διαδικασίες πρέπει, 6ταν µια διαδικασία
περιλαµ/άνει και απ6ψυ<η, αυτήν να
την ρυθµίσετε ως πρώτη διαδικασία.
Μετά τ2ν τερµατισµ6 µιας διαδικασίας
ακ2ύγεται µια 92ρά τ2 σήµα ή(2υ, στη
συνέ(εια αρ(ίAει αµέσως η επ6µενη
διαδικασία.

Υπ4δει<η: Τ2 πρ6γραµµα
<επαγώµατ2ς πρέπει πάντα να
πρ2γραµµατίAεται πρώτ2.

Υπ4δει<η: “Lεπάγωµα σύµ9ωνα µε
τ2 /άρ2ς“ και “Αυτ6µατ2 µεν2ύ“
δεν µπ2ρ2ύν να πρ2γραµµατιστ2ύν.
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Παράδειγµα 6ρήσης

Θέλετε να <επαγώσετε για 15 λεπτά +
10 λεπτά απ6δ2ση µικρ2κυµάτων στα
600 Watt για µαγείρεµα + 10 λεπτά
ψήσιµ2 µε επάνω και κάτω θερµ6τητα
για την ετ2ιµασία τρ29ίµων.
1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 } “Lεπάγωµα

σύµ9ωνα µε τ2 (ρ6ν2“ και ρυθµίστε
µε τ2ν περιστρε96µεν2 ρυθµιστή T
τ2 (ρ6ν2 <επαγώµατ2ς στα 15 λεπτά.
Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται “Μ1“.

2. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 u “Μνήµη“.
Στην 2θ6νη ανά/ει “--:--“ και “M2“.

3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 y“Μικρ2κύµατα“
µια 92ρά για ρύθµιση στα 600 Watt
απ6δ2ση για µαγείρεµα. Στην
ένδει<η LED εµ9ανίAεται “Ρ600“.

4. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, για να ρυθµίσετε τ2
(ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς (∆ιάρκεια:
10:00).

5. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 u “Μνήµη“.
Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται “--:--“
και “M3“.

6. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 t “Γκριλ“ δύ2
92ρές για να ρυθµίσετε τ2 επάνω
και κάτω γκριλ.

7. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, για να ρυθµίσετε τ2
(ρ6ν2 ψησίµατ2ς (∆ιάρκεια: 10:00) .

8. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“, για να
ενεργ2π2ιήσετε την πρ2-ρύθµιση.

Επιλ%γή πρ%-ρυθµίσεων

Μπ2ρείτε µε αυτ6 τ2 πρ6γραµµα να
πρ2-πρ2γραµµατίσετε έναν
καθ2ρισµέν2 (ρ6ν2 εκκίνησης για τ2
µαγείρεµα ή τ2 ψήσιµ2 των τρ29ίµων.
Ε96σ2ν έ(ετε διε<άγει τις ρυθµίσεις
σωστά, η συσκευή <εκινά αυτ6µατα
στ2ν ρυθµισµέν2 (ρ6ν2.

Υπ4δει<η: Τ2 ρ2λ6ϊ πρέπει να 
είναι ρυθµισµέν2 για να µπ2ρείτε 
να επιλέ<ετε τη λειτ2υργία “Πρ2-
ρυθµίσεις“ .

1. Ρυθµίστε την επιθυµητή λειτ2υργία
µικρ2κυµάτων (<επάγωµα,
µαγείρεµα ή γκριλ) :
Για τη λειτ2υργία µικρ2κυµάτων:
Πατήστε τ2 πλήκτρ2 y“Μικρ2κύµατα“
για την επιλ2γή της /αθµίδας
απ6δ2σης αντίστ2ι(α συ(νά.
Ρυθµίστε τ2 (ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς µε
τ2ν περιστρε96µεν2 ρυθµιστή T.
Για τη λειτ2υργία γκριλ: Πατήστε 
τ2 πλήκτρ2 t “Γκριλ“ αντίστ2ι(α
συ(νά για να ενεργ2π2ιήσετε τη
λειτ2υργία γκριλ .
Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
ψησίµατ2ς. Για τη λειτ2υργία
<επαγώµατ2ς: Πατήστε τ2 πλήκτρ2
} “Lεπάγωµα σύµ9ωνα µε τ2 (ρ6ν2“.
Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
<επαγώµατ2ς.

2. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 i “Πρ2-
ρυθµίσεις“. Η ένδει<η LED δεί(νει
την τρέ(2υσα ρυθµισµένη ώρα, τα
ψη9ία ώρας ανα/2σ/ήν2υν και τ2
σύµ/2λ2 της κλεψύδρας 
εµ9ανίAεται στην ένδει<η LED.
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3. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, για να ρυθµίσετε 
τις ώρες.

4. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 i “Πρ2-
ρυθµίσεις“, τώρα ανα/2σ/ήν2υν 
τα ψη9ία λεπτών.

5. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, για να ρυθµίσετε 
τα λεπτά.

6. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“. Τ2 σύµ/2λ2
κλεψύδρας ανα/2σ/ήνει. Τα
µικρ2κύµατα <εκιν2ύν τη διαδικασία
αυτ6µατα στ2ν ρυθµισµέν2 (ρ6ν2.

Παράδειγµα 6ρήσης:

Είναι 12:30 η ώρα. Θέλετε στις 12:45 η
ώρα να Aεστάνετε τα 9αγητά σας στα
400 Watt απ6δ2ση για 10 λεπτά.
1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 y

“Μικρ2κύµατα“ πέντε 92ρές ώστε
να επιλέ<ετε την /αθµίδα απ6δ2σης
P400 .

2. Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T 10 λεπτά.

3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 i “Πρ2-
ρυθµίσεις“. Η ένδει<η LED δεί(νει
την τρέ(2υσα ρυθµισµένη ώρα
(12:30), τ2 σύµ/2λ2 της κλεψύδρας

εµ9ανίAεται και τα ψη9ία ώρας
ανα/2σ/ήν2υν.

4. Πατήστε εκ νέ2υ τ2 πλήκτρ2 i
“Πρ2-ρυθµίσεις“ και θέστε µε τ2ν
περιστρε96µεν2 ρυθµιστή T τα
λεπτά στ2 “:45”.

5. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“, για να
εκκινήσετε την απ2θηκευµένη
διαδικασία. Τ2 σύµ/2λ2 κλεψύδρας

ανα/2σ/ήνει.

Μεν%ύ αυτ4µατ%υ

Για τρ69ιµα τα 2π2ία πρέπει να
ετ2ιµαστ2ύν στη λειτ2υργία αυτ6µατ2υ
µεν2ύ δεν είναι απαραίτητ2 να
εισάγετε τη διάρκεια της διαδικασίας
µαγειρέµατ2ς και τη /αθµίδα
απ6δ2σης. Αρκεί να εισάγετε π2ι2
είδ2ς τρ69ιµ2υ πρέπει να µαγειρευτεί
καθώς και τ2 /άρ2ς αυτ2ύ. Πατήστε 
για αυτ6 τ2 εκάστ2τε πλήκτρ2 στ2
πεδί2 πλήκτρων P, στ2 2π2ί2 είναι
απεικ2νισµέν2 τ2 πρ2ϊ6ν µαγειρέµατ2ς.
Στη συνέ(εια πρέπει να ρυθµιστεί τ2
/άρ2ς τ2υ είδ2υς µε τ2ν
περιστρε96µεν2 ρυθµιστή T.

Εισαγωγή Cάρ%υς των τρ%:ών

Η εισαγωγή /άρ2υς (ρειάAεται ώστε να
καθ2ριστεί 2 απαιτ2ύµεν2ς (ρ6ν2ς
µαγειρέµατ2ς .
Μ6λις έ(ετε πατήσει τ2 εκάστ2τε
σύµ/2λ2 εµ9ανίAεται στην ένδει<η LED
µια εισαγωγή /άρ2υς σε γραµµάρια
“g“; σε 2ρεκτικά 2 αριθµ6ς των
µερίδων και για π2τά  σε “ml“.
Με τ2ν περιστρε96µεν2 ρυθµιστή T
αλλάAετε τα εκάστ2τε στ2ι(εία. Μ6λις
εµ9ανιστεί τ2 /άρ2ς των τρ29ίµων,
πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“. Στην ένδει<η LED
εµ9ανίAεται “Auto-Cook“ και “M1“.
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Υπ4δει<η: Σε µερικά τρ69ιµα 
6πως π.(. στ2 µ2σ(άρι, (2ιριν6,
στα π2υλερικά και τ2 λ2υκάνικ2
απαιτείται µετά απ6 περίπ2υ 1/2
απ6 τ2 (ρ6ν2 µαγειρέµατ2ς να
γυρίσετε τ2 τρ69ιµ2.! ή(2ς
σήµατ2ς ακ2ύγεται πέντε 92ρές
και στην 2θ6νη εµ9ανίAεται “turn“
για 30 δευτερ6λεπτα, ώστε να
θυµηθείτε να γυρίσετε τ2 τρ69ιµ2.

1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 e “∆ιαγρα9ή/
Στ2π/Ασ9άλεια για παιδιά“, για να
διακ6ψετε τη διαδικασία
µαγειρέµατ2ς. Αν2ί<τε τη θύρα 
και γυρίστε τα τρ69ιµα.

2. Για τη συνέ(ιση τ2υ µαγειρέµατ2ς
κλείστε πάλι τη θύρα. Πατήστε τ2
πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη
εκκίνηση“. Τα µικρ2κύµατα
συνε(ίA2υν αυτ6µατα τη λειτ2υργία
για τ2ν υπ6λ2ιπ2 (ρ6ν2.

Υπ4δει<η: Εάν θέλετε να µην
γυρίσετε τ2 9αγητ6, περιµένετε
έως τ2ν ή(2 σήµατ2ς. Τα
µικρ2κύµατα συνε(ίA2υν 
αυτ6µατα τ2 πρ6γραµµά σας.

Υπ4δει<η: Πρ2τείν2υµε να γυρίAετε
τ2 9αγητ6. Έτσι επιτυγ(άνετε ένα
2µ2ι6µ2ρ92 µαγείρεµα. Πρ2σέ<τε
ωστ6σ2 κατά τ2 γύρισµα, 6ταν είναι
π2λύ καυτά τα 9αγητά, να είστε
ιδιαίτερα πρ2σεκτικ2ί.

Τα µικρ2κύµατα µπ2ρ2ύν να
µαγειρέψ2υν τα ακ6λ2υθα /άρη 
των δια92ρετικών 9αγητών:

Υπ4δει<η: ! ή(2ς σήµατ2ς
ακ2ύγεται πέντε 92ρές για να 
σας θυµίσει τ2 γύρισµα.

Τρ4Fιµα
ΣύµD%λ
%

Βάρ%ς
γυρίστε
µετά απ4...

Β%διν4 100 - 1500 g

1/2 τ%υ
6ρ4ν%υ

µαγειρέµατ
%ς

@%ιριν4 100 - 1500 g

1/2 τ%υ
6ρ4ν%υ

µαγειρέµατ
%ς

Π%υλερικά 400 - 1400 g

1/2 τ%υ
6ρ4ν%υ

µαγειρέµατ
%ς

Λ%υκάνικ% 100 - 500 g

1/2 τ%υ
6ρ4ν%υ

µαγειρέµατ
%ς

Ψάρι 100 - 1200 g -

Λα6ανικά/
Φρ%ύτα 100 - 1000 g -

Πίτσα
P1 150 - 900 g
P2 150 - 900 g
P3 300 - 900 g

-

Lρεκτικ4 1 - 2 µερίδες -

Πατάτες 100 - 800 g -

Π%τά 200 - 500 ml -

Αυτ4µατ%
Aέσταµα 300 - 700 g -
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Παράδειγµα 6ρήσης 1:
Ακ2λ2υθείστε την ε<ής διαδικασία 6ταν
θέλετε να µαγειρέψετε 400 g λα(ανικά
ή 9ρ2ύτα:
1. Πιέστε (στη λειτ2υργία Standby) 

τ2 πλήκτρ2 “Λα(ανικά/ Φρ2ύτα".
2. Επιλέ<τε µε τ2ν περιστρε96µεν2

ρυθµιστή T “400 g“.
3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r "Εκκίνηση/

Γρήγ2ρη εκκίνηση".

Παράδειγµα 6ρήσης 2:
Ακ2λ2υθείστε την ε<ής διαδικασία 6ταν
θέλετε να Aεστάνετε 300 ml νερ6:
1. Πιέστε (στη λειτ2υργία Standby) 

τ2 πλήκτρ2 “Π2τά".
2. Επιλέ<τε µε τ2ν περιστρε96µεν2

ρυθµιστή T “300 ml“.
3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r "Εκκίνηση/

Γρήγ2ρη εκκίνηση".

Παράδειγµα 6ρήσης 3:
Ακ2λ2υθείστε την ε<ής διαδικασία 6ταν
θέλετε να Aεστάνετε δύ2 !ρεκτικά:
1. Πιέστε (στη λειτ2υργία Standby) 

τ2 πλήκτρ2 “!ρεκτικ6".
2. Επιλέ<τε µε τ2ν περιστρε96µεν2

ρυθµιστή T “2“.
3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r "Εκκίνηση/

Γρήγ2ρη εκκίνηση".

Ψήσιµ% πίτσας 
Μπ2ρείτε να ετ2ιµάσετε τραγανή πίτσα
στα µικρ2κύµατα. Για αυτ6 ε<υπηρετεί 
τ2 πλήκτρ2 “Πίτσα“. Πατήστε στ2 πεδί2
πλήκτρων P τ2 πλήκτρ2 “Πίτσα":
• µια 92ρά για κατεψυγµένη Πίτσα,

θερµ2κρασία περίπ2υ -18 /αθµ2ί/
Βάρ2ς 150 g - 900 g ( “P-1“
εµ9ανίAεται στην ένδει<η LED)

• δύ2 92ρές για κρύα Πίτσα,
θερµ2κρασία περίπ2υ 5 /αθµ2ί/
Βάρ2ς 150 g - 900 g ( “P-2
εµ9ανίAεται στην ένδει<η LED)

• τρεις 92ρές για 9ρέσκια Πίτσα,
θερµ2κρασία περίπ2υ 20 /αθµ2ί,
Βάρ2ς 300 g - 900 g ( “P-3
εµ9ανίAεται στην ένδει<η LED)

Παράδειγµα 6ρήσης:

Ακ2λ2υθείστε την ε<ής διαδικασία 
6ταν θέλετε να µαγειρέψετε Πίτσα:
1. Τ2π2θετείστε την πίτσα στ2

περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ π2υ
έ(ει επάνω (αρτί ψησίµατ2ς Q.

2. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 “Πίτσα“ µια
92ρά. Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται
“Ρ-1“.
(πιέστε “P-2“, “P-3“ για δύ2 ή 
τρεις 92ρές)

3. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, για να ρυθµίσετε τ2
/άρ2ς της Πίτσας .

4. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“ για να
εκκινήσετε τη διαδικασία
ψησίµατ2ς. Στην ένδει<η LED
εµ9ανίAεται 2 (ρ6ν2ς.

Υπ4δει<η: Ανάλ2γα µε τ2 είδ2ς της
πίτσας και τ2 ατ2µικ6 γ2ύστ2 ίσως
είναι απαραίτητ2 να επιµηκύνετε 
τ2 (ρ6ν2 ψησίµατ2ς.∆ια/άστε για
αυτ6 τ2 Κε9άλαι2 “Λειτ2υργία γκριλ“.
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Λειτ%υργία γκριλ

Μπ2ρείτε να (ρησιµ2π2ιήσετε τη
λειτ2υργία γκριλ t για λεπτές 9έτες
κρέατ2ς, 9ιλέτα, (άµπ2υργκερ,
λ2υκάνικα ή κ2µµάτια κ2τ6π2υλ2υ.
Ενδείκνυται ε<αιρετικά και για
σάντ2υιτς, 2γκρατέν και για τ2 ψήσιµ2
τραγανιστών µικρών ψωµιών.

! Πρ%ειδ%π%ίηση!
! (ώρ2ς µαγειρέµατ2ς, η θύρα
συσκευής, η ε<ωτερική πλευρά,
τ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ Q,
η µεταλλική /άση O, τα σκεύη και
ιδιαίτερα τα θερµαντικά κάτω απ6 
τ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ Q
γίν2νται π2λύ καυτά.

! Κίνδυν2ς εγκαύµατ2ς! Κατά την
απ2µάκρυνση των τρ29ίµων και τ2υ
περιστρε96µεν2υ πιάτ2υ γκριλ Q
(ρησιµ2π2ιείτε  πάντα πανιά για
κατσαρ6λες, γάντια 92ύρν2υ ή
παρ6µ2ια ώστε να απ29ύγετε
εγκαύµατα.

Μπ2ρείτε να επιλέ<ετε µετα<ύ τριών
ειδών ψησίµατ2ς: Επάνω θέρµανση,
κάτω θέρµανση ή επάνω και κάτω
θέρµανση.
Για τ2 ψήσιµ2 µε την επάνω θέρµανση
(ρησιµ2π2ιείτε πάντα τη µεταλλική
/άση O. Έτσι επιτυγ(άνετε ένα
/έλτιστ2 απ2τέλεσµα ψησίµατ2ς.
Τ2π2θετείτε τη µεταλλική /άση O
πάντα στ2 µέσ2 στ2 περιστρε96µεν2
πιάτ2 γκριλ Q.

1. Πατήστε µια 92ρά τ2 πλήκτρ2 t
“Γκριλ“, για να ενεργ2π2ιήσετε τη
λειτ2υργία γκριλ “Επάνω θέρµανσης“.
Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται τ2
κ6κκιν2 σύµ/2λ2 για τη λειτ2υργία
γκριλ “επάνω θέρµανση .

2. Πατήστε δύ2 92ρές τ2 πλήκτρ2 t
“Γκριλ“, ώστε να ενεργ2π2ιήσετε 
τη λειτ2υργία γκριλ “Επάνω και
κάτω θέρµανσης“ .
Στην ένδει<η LED εµ9ανίA2νται τα
κ6κκινα σύµ/2λα για τη λειτ2υργία
γκριλ “Επάνω και κάτω θέρµανσης“

και .
3. Πατήστε τρεις 92ρές τ2 πλήκτρ2 t

“Γκριλ“, ώστε να ενεργ2π2ιήσετε 
τη λειτ2υργία γκριλ “Κάτω
θέρµανσης“.
Στην ένδει<η LED εµ9ανίAεται τ2
κ6κκιν2 σύµ/2λ2 για τη λειτ2υργία
γκριλ “Κάτω θέρµανσης" .

4. Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
ψησίµατ2ς.! µέγιστ2ς ρυθµισµέν2ς
(ρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς ανέρ(εται στα
95 λεπτά.

5. Πατήστε για την εκκίνηση της
λειτ2υργίας γκριλ τ2 πλήκτρ2 r
“Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη εκκίνηση".

∆ιαδικασία µαγειρέµατ%ς -γκριλ/
Kombi

Αυτή η λειτ2υργία συνδυάAει τη
λειτ2υργία γκριλ µε την 9υσι2λ2γική
λειτ2υργία µικρ2κυµάτων. Κατά τη
διαδικασία συνδυασµ2ύ διε<άγεται
ένας καθ2ρισµέν2ς (ρ6ν2ς για
µαγείρεµα και 2 υπ6λ2ιπ2ς (ρ6ν2ς 
για ψήσιµ2 αυτ6µατα. Μπ2ρείτε να
ακ2ύσετε τη στιγµή εναλλαγής της
συσκευής µέσω εν6ς σιγαν2ύ κλικ.
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Γκριλ/Kombi1
1. Πατήστε µια 92ρά τ2 πλήκτρ2 q

“Γκριλ/Kombi“. Στην ένδει<η LED
εµ9ανίA2νται τ2 κ6κκιν2 σύµ/2λ2
για λειτ2υργία µικρ2κυµάτων 
και η λειτ2υργία γκριλ “Επάνω
θέρµανσης“ .

2. Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
µαγειρέµατ2ς. ! µέγιστ2ς
ρυθµισµέν2ς (ρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς
ανέρ(εται στα 95 λεπτά.

3. Πατήστε για την εκκίνηση τ2
πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη
εκκίνηση“.

Γκριλ/Kombi2
1. Πατήστε δύ2 92ρές τ2 πλήκτρ2 q

“Γκριλ/Kombi“. Στην ένδει<η LED
εµ9ανίA2νται τα κ6κκινα σύµ/2λα
για λειτ2υργία µικρ2κυµάτων 
και λειτ2υργία γκριλ “Επάνω και
κάτω θέρµανσης“ και .

2. Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
µαγειρέµατ2ς . ! µέγιστ2ς
ρυθµισµέν2ς (ρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς
ανέρ(εται στα 95 λεπτά.

3. Πατήστε για την εκκίνηση τ2
πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη
εκκίνηση“.

Γκριλ/Kombi 3
1. Πατήστε τρεις 92ρές τ2 πλήκτρ2 q

“Γκριλ/Kombi“. Στην ένδει<η LED
εµ9ανίA2νται τα κ6κκινα σύµ/2λα
για λειτ2υργία µικρ2κυµάτων 
και λειτ2υργία γκριλ “Κάτω
θέρµανσης“ .

2. Ρυθµίστε µε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T τ2ν επιθυµητ6 (ρ6ν2
µαγειρέµατ2ς . ! µέγιστ2ς
ρυθµισµέν2ς (ρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς
ανέρ(εται στα 95 λεπτά.

3. Πατήστε για την εκκίνηση τ2
πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη
εκκίνηση“.

Απ4ψυ<η σύµ:ωνα µε τ% Cάρ%ς

Με αυτή τη λειτ2υργία µπ2ρείτε 
(ωρίς πρ2/λήµατα να κάνετε απ6ψυ<η
κρέατ2ς, π2υλερικών και ψαρι2ύ. !
(ρ6ν2ς <επαγώµατ2ς και η /αθµίδα
απ6δ2σης υπ2λ2γίA2νται αυτ6µατα
µετά την εισαγωγή τ2υ /άρ2υς και
ρυθµίA2νται.
1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 { “Lεπάγωµα

σύµ9ωνα µε τ2 /άρ2ς“:
Στην ένδει<η LED ανα/2σ/ήνει “ : “
και τα κ6κκινα σύµ/2λα
ψ<επάγωµα“ , “Auto Cook“ 
και “M1“ εµ9ανίA2νται.

2. Επιλέ<τε τ2 πρ2ς <επάγωµα
τρ69ιµ2 στ2 πεδί2 πλήκτρων 
για πρ2ρυθµισµένες λειτ2υργίες
µαγειρέµατ2ς P (Auto Cook). Εκτ6ς
αυτής της λειτ2υργίας υπάρ(2υν 
2ι λειτ2υργίες µαγειρέµατ2ς π2τ6,
2ρεκτικ6 και αυτ6µατ2 Aέσταµα.

3. Εισάγετε τ2 /άρ2ς µε τη /2ήθεια
τ2υ περιστρε96µεν2υ ρυθµιστή T.
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4. Πατήστε για την εκκίνηση της
διαδικασίας <επαγώµατ2ς σύµ9ωνα
µε τ2 /άρ2ς τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“. ! υπ2λ2γισµέν2ς
(ρ6ν2ς µετρά πρ2ς τα πίσω.

Υπ4δει<η: Σε µερικά τρ69ιµα 6πως
κρέας, π2υλερικά, ψάρι, λα(ανικά
και λ2υκάνικ2 απαιτείται µετά απ6
κάπ2ι2 (ρ6ν2 να τα γυρίσετε. !
ή(2ς σήµατ2ς ακ2ύγεται πέντε
92ρές και στην 2θ6νη εµ9ανίAεται
“turn“ για 30 δευτερ6λεπτα, ώστε
να θυµηθείτε να γυρίσετε τ2
τρ69ιµ2.

1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 e “∆ιαγρα9ή/
Στ2π/Ασ9άλεια για παιδιά“, για να
διακ6ψετε τη διαδικασία
µαγειρέµατ2ς. Αν2ί<τε τη θύρα 
και γυρίστε τα τρ69ιµα.

2. Κλείστε πάλι τη θύρα. Πατήστε τ2
πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη
εκκίνηση“. Τα µικρ2κύµατα
συνε(ίA2υν αυτ6µατα τη λειτ2υργία
για τ2ν υπ6λ2ιπ2 (ρ6ν2.

Υπ4δει<η: Εάν θέλετε να µην
γυρίσετε τ2 9αγητ6, περιµένετε
έως τ2ν ή(2 σήµατ2ς. Τα
µικρ2κύµατα συνε(ίA2υν αυτ6µατα
τ2 πρ6γραµµά σας. Πρ2τείν2υµε 
να γυρίAετε τ2 9αγητ6. Έτσι
επιτυγ(άνετε µια 2µ2ι6µ2ρ9η
απ6ψυ<η.

Απ4ψυ<η σύµ:ωνα µε τ% 6ρ4ν%

1. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 } “Lεπάγωµα
σύµ9ωνα µε τ2 (ρ6ν2“. Στην
ένδει<η LED εµ9ανίA2νται τα
κ6κκινα σύµ/2λα για τη λειτ2υργία
<επαγώµατ2ς , Auto Cook 
και “M1“.

2. Γυρίστε τ2ν περιστρε96µεν2
ρυθµιστή T, για να ρυθµίAετε τ2
(ρ6ν2 <επαγώµατ2ς. ! µέγιστ2ς
ρυθµισµέν2ς (ρ6ν2ς απ6ψυ<ης
ανέρ(εται στα 95 λεπτά.

3. Πατήστε τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/
Γρήγ2ρη εκκίνηση“, ώστε να
<εκινήσετε τη διαδικασία
<επαγώµατ2ς. ! υπ2λ2γισµέν2ς
(ρ6ν2ς µετρά πρ2ς τα πίσω.

Λειτ%υργίες ερωτήσεων

Ρωτήστε τη Cαθµίδα απ4δ%σης
µικρ%κυµάτων κατά τη διάρκεια της
λειτ%υργίας
Πατήστε κατά τη διάρκεια της
διαδικασίας µαγειρέµατ2ς τ2 πλήκτρ2
y “Μικρ2κύµατα". Στην ένδει<η LED
εµ9ανίAεται για 3 δευτερ6λεπτα η
ενεργ2π2ιηµένη /αθµίδα απ6δ2σης.

Ασ:άλεια για παιδιά

Ενεργ2π2ιείστε αυτή τη ρύθµιση ώστε
να εµπ2δίσετε µια µη ηθεληµένη θέση
σε λειτ2υργία των µικρ2κυµάτων απ6
µικρά παιδιά και άλλα άτ2µα π2υ δεν
έ(2υν ε<2ικειωθεί µε τ2ν (ειρισµ6.

Τ2 σύµ/2λ2 για την ασ9άλεια για παιδιά
εµ9ανίAεται στην ένδει<η LED και η

συσκευή δεν µπ2ρεί να τεθεί σε
λειτ2υργία 6σ2 αυτή η λειτ2υργία είναι
ενεργ2π2ιηµένη .
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Ρύθµιση της Ασ:άλειας για παιδιά

Κρατήστε τ2 πλήκτρ2 e “∆ιαγρα9ή/
Στ2π/Ασ9άλεια για παιδιά“ πατηµέν2
για περίπ2υ 3 δευτερ6λεπτα. Ακ2ύγεται
πρώτα ένας ή(2ς σήµατ2ς, στη
συνέ(εια εµ9ανίAεται τ2 σύµ/2λ2 για
την Ασ9άλεια για παιδιά στην
ένδει<η LED.

Απενεργ%π%ίηση της Ασ:άλειας για
παιδιά

Κρατήστε τ2 πλήκτρ2 e “∆ιαγρα9ή/
Στ2π/Ασ9άλεια για παιδιά“ εκ νέ2υ
πατηµέν2 για περίπ2υ 5 δευτερ6λεπτα
έως 6τ2υ ακ2υστεί ένας ή(2ς σήµατ2ς
και τ2 σύµ/2λ2 για την ασ9άλεια για
παιδιά σ/ήσει.

Λειτ%υργία ε<%ικ%ν4µησης
ενέργειας

Μπ2ρείτε να ενεργ2π2ιήσετε την
Λειτ2υργία ε<2ικ2ν6µησης ενέργειας
6ταν δεν θέλετε να (ρησιµ2π2ιήσετε
τα µικρ2κύµατα.

Ενεργ%π%ίηση της Λειτ%υργίας
ε<%ικ%ν4µησης ενέργειας

Πατήστε (στη λειτ2υργία Standby) τ2
πλήκτρ2 i “Πρ2-ρυθµίσεις“ για ένα
δευτερ6λεπτ2. Η ένδει<η LED σ/ήνει
και η Λειτ2υργία ε<2ικ2ν6µησης
ενέργειας έ(ει ενεργ2π2ιηθεί.

Απενεργ%π%ίηση Λειτ%υργίας
ε<%ικ%ν4µησης ενέργειας

Μ6λις πατηθεί 2π2ι2δήπ2τε πλήκτρ2,
τα µικρ2κύµατα γυρίA2υν στη
λειτ2υργία Standby και τ2 Ρ2λ6ι
εµ9ανίAεται.

Υπ4δει<η: Τ2 ρ2λ6ϊ συνε(ίAει να
δ2υλεύει κατά τη λειτ2υργία
ε<2ικ2ν6µησης ενέργειας στ2
96ντ2.

Λειτ%υργία ή6%υ σήµατ%ς

Μετά τ2ν τερµατισµ6 της διαδικασίας
µαγειρέµατ2ς ακ2ύγ2νται 5 σύντ2µ2ι
ή(2ι σήµατ2ς και στην 2θ6νη
εµ9ανίA2νται διαδ2(ικά "End" και
"Hot" . Pταν µετά απ6 περίπ2υ 2 λεπτά
δεν αν2ι(τεί η θύρα, ακ2ύγ2νται εκ
νέ2υ 4 σύντ2µ2ι ή(2ι σήµατ2ς.

Υπ4δει<η:
• Pταν έ(ετε πατηµέν2 ένα πλήκτρ2

και έ(ετε ενεργ2π2ιήσει µια
ισ(ύ2υσα λειτ2υργία ακ2ύγεται
ένας ή(2ς σήµατ2ς. Εάν αντιθέτως
έ(ετε επιλέ<ει ένα άκυρ2 πλήκτρ2/
µια λειτ2υργία ακ2λ2υθ2ύν 2 ή(2ι
σήµατ2ς.

• Pταν µετά απ6 επιτυ(ή ρύθµιση 
της λειτ2υργίας µαγειρέµατ2ς δεν
έ(ετε πατήσει για 15 δευτερ6λεπτα
τ2 πλήκτρ2 r “Εκκίνηση/ Γρήγ2ρη
εκκίνηση“, η συσκευή γυρίAει στη
λειτ2υργία Standby (εµ9ανίAεται η
ώρα) και ακ2ύγεται ένας ή(2ς
σήµατ2ς.
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Καθαρισµ4ς και :ρ%ντίδα

! Συντήρηση: Πριν απ6 τ2ν
καθαρισµ6 των µικρ2κυµάτων
απενεργ2π2ιείστε τα και τρα/ή<τε
τ2 /ύσµα απ6 την πρίAα.

• ∆ιατηρείτε τ2 εσωτερικ6 των
µικρ2κυµάτων πάντα καθαρ6.

• Εάν έ(2υν κ2λλήσει 9αγητά ή
πιτσιλιές απ6 υγρά στα τ2ι(ώµατα
των µικρ2κυµάτων, καθαρίστε 
τα µε ένα νωπ6 πανί.

• Oρησιµ2π2ιείστε ένα απαλ6
καθαριστικ6 µέσ2, εάν τα
µικρ2κύµατα παρ2υσιάA2υν 
πι2 µεγάλες ακαθαρσίες.

• Απ29εύγετε τη (ρήση καθαριστικών
σπρέϊ και άλλων επιθετικών
καθαριστικών µέσων, δι6τι αυτά
µπ2ρεί να πρ2καλέσ2υν λεκέδες,
γραµµές ή θ2λ6τητα στην επι9άνεια
της θύρας.

• ΚαθαρίAετε τα ε<ωτερικά τ2ι(ώµατα
µε ένα νωπ6 πανί.

• Για να απ29ύγετε µια /λά/η 
των λειτ2υργικών τµηµάτων στ2
εσωτερικ6 των µικρ2κυµάτων,
µην α9ήνετε να µπαίνει νερ6 
στα αν2ίγµατα αερισµ2ύ.

• Απ2µακρύνετε τακτικά πιτσιλιές ή
ακαθαρσίες. ΚαθαρίAετε τη θύρα, τ2
παράθυρ2 παρακ2λ2ύθησης και απ6
τις δύ2 πλευρές, τα παρεµ/ύσµατα
θυρών και τα γειτ2νικά τµήµατα µε
ένα νωπ6 πανί. Μην (ρησιµ2π2ιείτε
µέσα τρι/ής.

• Εάν µέσα ή γύρω απ6 την ε<ωτερική
πλευρά της θύρας συσκευής
κάθ2νται ατµ2ί, καθαρίστε τ2υς µε
ένα απαλ6 πανί. Αυτ6 γίνεται 6ταν
τα µικρ2κύµατα λειτ2υργ2ύν σε
συνθήκες µε υψηλ6 π2σ2στ6
υγρασίας.

• ΚαθαρίAετε τ2 περιστρε96µεν2
πιάτ2 γκριλ τακτικά µε ένα νωπ6
σ92υγγάρι. Στεγνώνετε τ2 καλά.
Πρ2σέ(ετε 6ταν απ2µακρύνετε τ2
περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ για
σκ2π2ύς καθαρισµ2ύ απ6 τ2 δάπεδ2
τ2υ (ώρ2υ µαγειρέµατ2ς και
τ2π2θετείτε τ2 πάλι σωστά.

• ΚαθαρίAετε τη θύρα συσκευής
επίσης τακτικά ώστε να εµπ2δίAετε
µια υπερ/2λική δηµι2υργία
θ2ρύ/2υ.

• Σκ2υπίAετε τ2 εσωτερικ6 των
µικρ2κυµάτων µε ένα απαλ6
καθαριστικ6 µέσ2.

• Απ2µακρύνετε τακτικά τις
µυρωδιές. Τ2π2θετείτε ένα /αθύ
µπ2λ για µικρ2κύµατα γεµισµέν2 µε
ένα 9λιτAάνι νερ6, (υµ6 και 9λ2ύδα
λεµ2νι2ύ, µέσα στα µικρ2κύµατα .
Yεστάνετε τ2 για 5 λεπτά. Καθαρίστε
λεπτ2µερώς και στεγνώστε µε ένα
απαλ6 πανί.

• Εάν απαιτείται µια αλλαγή της
λυ(νίας στα µικρ2κύµατα, α9ήνετε
να την αντικαθιστά κάπ2ι2ς ειδικ6ς
στ2 κατάστηµα ή ρωτήστε τ2 τµήµα
µας τ2υ σέρ/ις (Βλέπε τετράδι2
εγγύησης).
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Απ%µάκρυνση

Σε καµία περίπτωση µην πετά<ετε
τη συσκευή στα %ικιακά
απ%ρρίµµατα.

Μπ2ρείτε να µάθετε περισσ6τερα 
για την απ2µάκρυνση της
(ρησιµ2π2ιηµένης συσκευής στη
δια(είριση της κ2ιν6τητας ή της 
π6λης σας. Να τηρείτε τ2υς ισ(ύ2ντες
καν2νισµ2ύς. Η συσκευασία
απ2τελείται απ2κλειστικά απ6 υλικά
9ιλικά για τ2 περι/άλλ2ν. Μπ2ρεί να
απ2µακρυνθεί στα τ2πικά δ2(εία
ανακύκλωσης.

Εγγύηση & ΣέρCις

Θα /ρείτε τ2υς 6ρ2υς εγγύησης και 
τη διεύθυνση τ2υ σέρ/ις στ2 τετράδι2
εγγύησης.

Εισαγωγέας

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

www.kompernass.com

Υπ%δεί<εις

Κατάψυ<η και απ4ψυ<η – έτσι
γίνεται...

Τα µικρ2κύµατα είναι µια ιδεώδης
συσκευή για κατεψυγµένα τρ69ιµα 
των 2π2ίων γίνεται 2µ2ι6µ2ρ9η και
γρήγ2ρη απ6ψυ<η. Εδώ η επιλ2γή της
απ6δ2σης Watt, 2ι (ρ6ν2ι απ6ψυ<ης 
και αντιστάθµισης θερµ2κρασίας
ε<αρτώνται απ6 την π2ι6τητα και
π2σ6τητα τ2υ τρ69ιµ2υ. Τα
µικρ2κύµατα διεισδύ2υν πάντα απ6 
έ<ω πρ2ς τα µέσα στα τρ69ιµα. Για 
τ2 λ6γ2 αυτ6, ιδιαίτερα τα µεγάλα
κ2µµάτια, µπ2ρ2ύν να απ2ψυ(θ2ύν έως
τ2 κέντρ2, δι6τι σε άλλη περίπτωση θα
ψην6ντ2υσαν 2ι ε<ωτερικές στρώσεις.
Η σωστή απ6ψυ<η αρ(ίAει ήδη κατά 
την κατάψυ<η. Να δ2υλεύετε κατ6πιν
σκέψης και δ2σ2λ2γείτε τ2 δυνατ6ν
µικρές π2σ6τητες, επίπεδες,
αντίστ2ι(ες µε τ2 ν2ικ2κυρι6 σας.
Πρ2σέ<τε εδώ και τ2 µέγεθ2ς των
δια92ρετικών µπ2λ ή πιάτων µε τα
2π2ία θέλετε αργ6τερα να <επαγώσετε
τα παγωµένα πρ2ϊ6ντα  στα
µικρ2κύµατα. Στ2ν ακ6λ2υθ2 πίνακα
απ6ψυ<ης έ(2υν συγκεντρωθεί 2ι
(ρ6ν2ι απ6ψυ<ης µερικών
συνηθισµένων τρ29ίµων. Εκεί θα
/ρείτε δίπλα στα στ2ι(εία (ρ6ν2υ και
π2σ2τήτων έναν λεγ6µεν2 “(ρ6ν2
διε<αγωγής“. Ε<υπηρετεί ως (ρ6ν2ς
ε<ίσωσης θερµ2κρασίας ενώ η
εναπ2µείν2υσα θερµ2κρασία των
<επαγωµένων στρωµάτων στ2 µέσ2
2δηγείται στα ενδε(2µένως ακ6µα
παγωµένα στρώµατα.
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Α9ήστε τα κατεψυγµένα τρ69ιµα 
κατά τη διάρκεια αυτ2ύ τ2υ (ρ6ν2υ 
στα απενεργ2π2ιηµένα µικρ2κύµατα 
ή εκτ6ς της συσκευής. Στις
ανα9ερ6µενες τιµές ίσως υπάρ(2υν
απ2κλίσεις. Αυτές 29είλ2νται στ2υς
δια92ρετικ2ύς παράγ2ντες των
τρ29ίµων.

Oρησιµ2π2ιείστε τις ενσωµατωµένες
λειτ2υργίες απ6ψυ<ης. Βλέπε
Κε9άλαι2 “Απ6ψυ<η σύµ9ωνα µε 
τ2 /άρ2ς“ και “Απ6ψυ<η σύµ9ωνα 
µε τ2 (ρ6ν2“.

Τρ#$ιµα Ψωµί

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 500 g

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης 8 - 10 λεπτά

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής 10 - 20 λεπτά

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές - -

Τρ#$ιµα Ψωµάκια

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 50 g / 2 τεµ.

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης περίπ%υ 1 λεπτ4

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής - -

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές - - Τρ#$ιµα Τυρί (κ,µµάτι)

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 500 g

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης 5 - 6 λεπτά

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής 60 - 90 λεπτά

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές 

γυρίστε τ%
κ%µµάτι µια 
F%ρά µετά τ% 
µισ4 6ρ4ν%

Τρ#$ιµα Β,ύτυρ,

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 250 g

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης περίπ%υ 1 λεπτ4

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής 20 - 30 λεπτά

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές 

απ%µακρύνετε τη
συσκευασία και
τ%π%θετείστε τ%
D%ύτυρ% σε ένα
πιάτ%

Τρ#$ιµα Τ,ύρτα µε
στρώσεις

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 400 - 800 g

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης 8 - 12 λεπτά

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής 90 - 120 λεπτά

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές 

Mεπαγώστε µ4ν%
τ% γλυκ4
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∆ια/άστε για την απ6ψυ<η τ2υ
κρέατ2ς, π2υλερικών και τ2υ 
ψαρι2ύ τ2 κε9άλαι2 “Απ6ψυ<η
σύµ9ωνα µε τ2 /άρ2ς“.

Τρ#$ιµα Φρά,υλες

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 250 g

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης περίπ%υ 8 λεπτά

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής 5 - 10 λεπτά

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές 

Mεπαγώστε τις
Fρά%υλες ή άλλα
Fρ%ύτα σε ένα
µπ%λ µε καπάκι.
Ανακατέψτε µετά
τ% µισ4 6ρ4ν% µια
F%ρά πρ%σεκτικά

Τρ#$ιµα Κρύ2 κρέας

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 200 g

2ρ#ν,ς απ#ψυ7ης περίπ%υ 3 λεπτά

8ρ#ν,ς
διε7αγωγής 10 - 15 λεπτά

Υπ,δεί7εις/
Συµ?,υλές 

γυρίστε τ% κρύ%
κρεάς µετά τ%
µισ4 6ρ4ν%,
6ωρίστε τις
Fέτες πρ%σεκτικά
µε µα6αίρι πριν
απ4 τ% 6ρ4ν%
διεMαγωγής

Μαγείρεµα – έτσι γίνεται...

• Oρησιµ2π2ιείστε για τ2 µαγείρεµα
τρ29ίµων πάντα (ε96σ2ν δεν
ανα9έρεται κάτι άλλ2) µια ειδική 
για µικρ2κύµατα 96ρµα µε καπάκι.
Τα στ2ι(εία µαγειρέµατ2ς
ανα9έρ2νται στα τρ69ιµα µε
θερµ2κρασία ψυγεί2υ. Πρώτα
<επαγώνετε τα πρ2ς µαγείρεµα
τρ69ιµα.

Υπ4δει<η: Σε κατεψυγµένα λα(ανικά 
(-18°C, περίπ2υ 100-1000 g) µπ2ρεί 
2 (ρ6ν2ς απ6ψυ<ης να ανέρ(εται
µετα<ύ 5 και 15 λεπτών. Εάν
απαιτείται απευθυνθείτε στα
στ2ι(εία συσκευασίας.
Πρ2ετ2ιµάστε τα λα(ανικά,
πλέν2ντας και σκ2υπίA2ντάς τα.

Pι υπ%δεί<εις πρ%ετ%ιµασίας είναι
σηµαντικές

• Πρ2σέ<τε απαραιτήτως τις
δια92ρετικές υπ2δεί<εις
πρ2ετ2ιµασίας. Ενώ µερικά τρ69ιµα
(ρειάA2νται µια πρ2σθήκη υγρών
(σε λα(ανικά κατά καν6να ανά 100 g
1-2 ΚΣ), π.(. στα αγγ2ύρια, τα
κρεµµύδια, τα µανιτάρια και τ2
σπανάκι δεν πρ2στίθεται καθ6λ2υ
υγρ6. Άλλα τρ69ιµα αντιθέτως
πρέπει ενδιάµεσα να ανακατευτ2ύν
τ2 λιγ6τερ2 µια 92ρά.
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Πρ%σέ<τε τ%υς 6ρ4ν%υς αντιστάθµισης
θερµ%κρασίας

• Είναι ιδιαίτερα σηµαντικ6ς 6πως 
και στ2 <επάγωµα, 2 “(ρ6ν2ς
διε<αγωγής“. Η αντιστάθµιση
θερµ2κρασίας και η επακ6λ2υθη
συνέ(ιση µαγειρέµατ2ς πρέπει 
να ανέρ(εται πάντα απ6 5 έως 
10 λεπτά.

• Α9ήστε τα τρ69ιµα κατά τη
διάρκεια αυτ2ύ τ2υ (ρ6ν2υ
αντιστάθµισης στα
απενεργ2π2ιηµένα µικρ2κύµατα 
ή εκτ6ς της συσκευής.

• Τα λα(ανικά µπ2ρείτε να τα
καρυκέψετε µετά τ2ν (ρ6ν2
αντιστάθµισης ή και να τ2υς
πρ2σθέσετε λίγ2 ακ6µα /2ύτυρ2.

• Σε συνταγές σε µπ2λ ή
κατεψυγµένες έτ2ιµες συνταγές
απευθυνθείτε στ2υς δ2θέντες
επάνω στη συσκευασία (ρ6ν2υς για
την ετ2ιµασία στα µικρ2κύµατα.

• Τα στ2ι(εία στ2ν ακ6λ2υθ2 πίνακα
ν22ύνται µ6ν2 ως τιµές /άσης.

Τρ#$ιµα Μακαρ#νια

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 125 g

ΒάGετε υγρ# 600 ml νερ4

Watt/Απ#δ,ση 500 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς
σε λεπτά

περίπ%υ 5 λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

πρώτα Dράστε
στα 800 W τ%
νερ4 (περίπ%υ 
7 λεπτά).
Πρ%σθέστε τα
Aυµαρικά και
µαγειρέψτε
6ωρίς καπάκι

Τρ#$ιµα Πατάτες µε αλάτι

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 250 g

ΒάGετε υγρ# 3 ΚΣ νερ4

Watt/Απ#δ,ση 600 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς
σε λεπτά

περίπ%υ 5 λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

4σ% τ% δυνατ4ν
πι%  µεγάλα
κ%µµάτια -
αµέσως µετά 
τ% 6ρ4ν%
µαγειρέµατ%ς
αδειάστε τ% νερ4
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Τρ#$ιµα Κ,υν,υπίδι

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 400 g

ΒάGετε υγρ# 4 ΚΣ νερ4

Watt/Απ#δ,ση 600 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς σε
λεπτά

περίπ%υ 6 - 7
λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

Lι τιµές ισ6ύ%υν
επίσης και για τ%
µπρ4κ%λ%

Τρ#$ιµα ΡύGι

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 100 g

ΒάGετε υγρ# 300 ml νερ4

Watt/Απ#δ,ση 600 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς σε
λεπτά

περίπ%υ 3 - 4
λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

L 6ρ4ν%ς
Dρασίµατ%ς
εMαρτάται απ4 τ% 
είδ%ς ρυAι%ύ.
Τ% Fυσικ4 ρύAι
6ρειάAεται
περισσ4τερ%

Τρ#$ιµα Σπανάκι

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 500 g

Πρ,σθέτετε υγρ# - -

Watt/Απ#δ,ση 600 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς
σε λεπτά

περίπ%υ 6 λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

Dάλτε λίγ% κρέµα
στ% σπανάκι

Τρ#$ιµα ΜπιGέλια

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 300 g

ΒάGετε υγρ# 3 ΚΣ νερ4

Watt/Απ#δ,ση 600 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς
σε λεπτά

περίπ%υ 3 - 
4 λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας - -
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Τρ#$ιµα Φιλέτ, ψαρι,ύ

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 400 - 600 g

ΒάGετε υγρ# Dλέπε υπ4δειMη

Watt/Απ#δ,ση 500 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς
σε λεπτά

περίπ%υ 8 - 12
λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

πρ%σθέστε ανά
100 g ψάρι 1 ΚΣ
νερ4, λεµ4νι,
Aωµ4 ή κρασί 

Τρ#$ιµα
Μανιτάρια/
Μανιτάρια 
Champignons

Βάρ,ς /
Π,σ#τητα 400 g

Πρ,σθέτετε υγρ# - -

Watt/Απ#δ,ση 600 Watt

8ρ#ν,ς
µαγειρέµατ,ς
σε λεπτά

περίπ%υ 5 - 
6 λεπτά

Υπ,δεί7εις
ετ,ιµασίας 

πρ%σθέτετε πριν
απ4 τ% µαγείρεµα
λίγ% D%ύτυρ% 

Γκριλ – έτσι γίνεται...

• Για 6λες τις διαδικασίες ψησίµατ2ς
µε επάνω θέρµανση (ρησιµ2π2ιείτε
τη µεταλλική /άση O. Τ2π2θετείτε
πάντα τ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2
γκριλ Q κάτω απ6 τη µεταλλική
/άση O. Έτσι συλλέγ2νται (υµ2ί
απ6 τ2 ψήσιµ2/ λίπ2ς και
ακαθαρσίες µέσω πιτσιλίσµατ2ς 
τ2υ 9αγητ2ύ π2υ ψήνεται.

• Η λειτ2υργία γκριλ ενδείκνυται 
π.(. για λεπτές 9έτες κρέας, ψάρι,
µπι9τέκια, κεµπάπ, λ2υκάνικα ή
τµήµατα κ2τ6π2υλ2υ. Ακ6µα και τ2
ψωµί τ2στ ή τα ψωµάκια ψήν2νται
µε τ2 γκριλ (δια/άστε για αυτ6 και
στις "Υπ2δεί<εις") και µετά να
παναριστ2ύν (π.(. τ2στ Oα/άη) .

• Μπ2ρείτε να επιλέ<ετε απευθείας
τη λειτ2υργία γκριλ ή και να
επιλέγετε µερικά τρ69ιµα µέσω 
τ2υ πεδί2υ πλήκτρων για
πρ2ρυθµισµένες λειτ2υργίες
µαγειρέµατ2ς.

• Για µερικά τρ69ιµα ή για τ2 είδ2ς
της ετ2ιµασίας τ2υς πρ2σ9έρεται
και µια συνδυασµένη διαδικασία 
απ6 µαγείρεµα και γκριλ. Στις δύ2
δυνατές λειτ2υργίες διε<άγ2νται 
2 (ρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς και γκριλ
αυτ6µατα στην αντίστ2ι(η διάρκεια.
Για αυτ6 δια/άστε και τ2 Κε9άλαι2
“Γκριλ/Kombi ∆ιαδικασία
µαγειρέµατ2ς “.

• Ετ2ιµάστε τα τρ69ιµα τα 2π2ία
θέλετε να ψήσετε 6πως συνήθως.
Καθαρίστε για παράδειγµα τ2 ψάρι
πρώτα. Τρίψτε τα π2υλερικά µε
καρυκεύµατα και µαγειρεύετε τα
π6δια κ2τ6π2υλων πάντα πρώτα
απ6 την πλευρά της πέτσας,
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• ΓυρίAετε τα τρ69ιµα µετά τ2ν πρώτ2
ανα9ερ6µεν2 (ρ6ν2 (1η πλευρά).
Στη συνέ(εια α92ύ έ(ετε γυρίσει 
τ2 τρ69ιµ2, πρέπει να µαγειρευτεί
και για τ2ν δεύτερ2 ανα9ερ6µεν2
(ρ6ν2 (2η πλευρά).

Υπ4δει<η: Εισάγετε τ2υς δύ2
(ρ6ν2υς για την πρώτη και δεύτερη
µεριά απαραιτήτως <ε(ωριστά.

Στις ακ2λ2ύθως ανα9ερ6µενες τιµές
ίσως υπάρ(2υν απ2κλίσεις. Αυτές
ε<αρτώνται απ6 τ2υς δια92ρετικ2ύς
παράγ2ντες (6πως π.(. θερµ2κρασία,
96ρµα) των τρ29ίµων.

Τρ#$ιµα 2 Π#δια
κ,τ#π,υλ,υ 500 g

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (1η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 8 λεπτά

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (2η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 7 λεπτά

Τρ#$ιµα 2 $ιλέτα
γαλ,π,ύλας 400 g

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (1η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 12 λεπτά

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (2η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 10 λεπτά

Τρ#$ιµα 2 ΜπριG#λες
(πλάτη) 600 g

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (1η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 15 λεπτά

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (2η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 13 λεπτά

Τρ#$ιµα 4 Μπι$τέκια 600 g

Λειτ,υργία Γκριλ/Kombi2

8ρ#ν,ς (1η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 12 λεπτά

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (2η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 8 λεπτά

Τρ#$ιµα 2 Πέστρ,$ες 400 g

Λειτ,υργία Γκριλ/Kombi2

8ρ#ν,ς (1η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 8 λεπτά

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω
θέρµανση)

8ρ#ν,ς (2η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 7 λεπτά

Τρ#$ιµα 2 κεµπάµπ 400 g

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (1η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 12 λεπτά

Λειτ,υργία Γκριλ (Επάνω/
Κάτω θέρµανση)

8ρ#ν,ς (2η
πλευρά) σε λεπτά περίπ%υ 12 λεπτά
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Ενδεικνυ4µενα σκεύη
Oρησιµ2π2ιείτε για την απ6ψυ<η,
τ2 µαγείρεµα κλπ. πάντα ειδικές 
96ρµες ή µπ2λ για µικρ2κύµατα.
Στις περισσ6τερες περιπτώσεις
πρ2σ9έρ2νται για τ2 µαγείρεµα
αντίστ2ι(ες γυάλινες 96ρµες. Να
πρ2µηθευτείτε τ2 δυνατ6ν σκεύη 
για µικρ2κύµατα σε δια92ρετικά
µεγέθη και καπάκια.

Ψήσιµ% τραγανιστών ψωµιών

Μπ2ρείτε µε τη Λειτ2υργία γκριλ των
µικρ2κυµάτων να ψήσετε κατεψυγµένα
τραγανιστά ψωµάκια . Βρέ<τε τα
ψωµάκια πριν απ6 τ2 ψήσιµ2 µε λίγ2
νερ6. Ψήστε τα ψωµάκια ανάλ2γα µε
την π2σ6τητα και τ2 είδ2ς περίπ2υ 
2 λεπτά. Για να γίν2υν τα ψωµάκια και
εσωτερικά “9ρέσκα“ πρ2τείν2υµε, µετά
την πρώτη διαδικασία ψησίµατ2ς να
κ6ψετε τα ψωµάκια και να τα ψήσετε 
εκ νέ2υ για ένα λεπτ6, µετά να τα
γυρίσετε και να τα ψήσετε για άλλ2 ένα
λεπτ6.

Πρ%τάσεις συνταγών

Πίτσα

Συστατικά
300 g έτ2ιµη Aύµη
200 g τ2µάτες πελτέ
150 g επίστρωση (κατ6πιν επιθυµίας

π.(. Aαµπ6ν, σαλάµι, µανιτάρια) 
50 g τριµµέν2 τυρί
Καρυκεύµατα: /ασιλικ6ς, ρίγανη,
θυµάρι, αλάτι, πιπέρι

Ετ%ιµασία:
Ετ2ιµάστε τη Aύµη σύµ9ωνα µε 
τα στ2ι(εία τ2υ κατασκευαστή.
Lεδιπλώστε τη Aύµη στ2 µέγεθ2ς τ2υ
περιστρε96µεν2υ πιάτ2υ γκριλ. Βάλτε
λίγ2 λίπ2ς στ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2
γκριλ και τ2π2θετείστε επάνω τ2ν πάτ2
της πίτσας. Κάντε µερικές τρύπες στη
Aύµη . Κατανέµετε τις τ2µάτες µε τα
µυρωδικά πάνω στη /άση της πίτσας.
Τ2π2θετήστε την επιθυµητή επίστρωση.
Τέλ2ς καλύψτε την πίτσα µε τυρί.
Τ2π2θετείστε τ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2
γκριλ µε την πίτσα στα µικρ2κύµατα 
και ψήστε µε τη ρύθµιση “9ρέσκια
πίτσα“ (P-3).
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Κρεµµυδ4σ%υπα µε επικάλυψη
τυρι%ύ 

Συστατικά για 4 µερίδες
300 g κρεµµύδια
30 g /2ύτυρ2, αλάτι, λευκ6 πιπέρι,
500 ml στιγµιαί2ς Aωµ6ς κρέατ2ς
125 ml στεγν6 λευκ6 κρασί
2 9έτες τ2σταρισµέν2 ψωµί 
2 9έτες Gouda jung 

Ετ%ιµασία:
Lε9λ2υδίστε τα κρεµµύδια και κ6ψτε
τα σε δακτυλίδια. ΜαAί µε /2ύτυρ2 και
πιπέρι /άλτε τ2 κατάλληλ2 µπ2λ στα
µικρ2κύµατα, περι(ύστε εκεί τ2 Aωµ6
κρέατ2ς και µαγειρεύετε µε τ2
κάλυµµα στα 800 Watt περίπ2υ για 
12-15 λεπτά. Στη συνέ(εια πρ2σθέτετε
τ2 λευκ6 κρασί και πρ2σθέτετε
καρυκεύµατα κατ6πιν επιθυµίας.
Κ6ψτε τώρα τ2 τ2σταρισµέν2 ψωµί 
σε µικρά κυ/άκια.
Κατανέµετε την κρεµµυδ6σ2υπα σε 
4 9λυτAάνια σ2ύπας και εκεί πάνω
µ2ιράAετε τ2υς κύ/2υς ψωµι2ύ.
Βάλτε επάνω στ2 καθένα µισή 9έτα
τυρί. Τ2π2θετείστε τα 4 9λυτAάνια 
στ2 περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ και
ψήνετε τη σ2ύπα µε τη λειτ2υργία
γκρίλ “επάνω θέρµανσης“ περίπ2υ 
10 λεπτά. Εάν είναι δυνατ6
(ρησιµ2π2ιείτε τη /άση γκριλ O.

Σ%ύπα :ακές στην κατσαρ4λα

Συστατικά
200 g στεγνές 9ακές
50 g µπέϊκ2ν
125 g (2ιρινή κ2ιλιά
1 µατσάκι µαϊνταν6 - σέλιν2
500 ml νερ6
1 9ύλλ2 δά9νη
250 g πατάτες
2 καπνιστά λ2υκάνικα 
Καρυκεύµατα: αλάτι, πιπέρι,
<ίδι, Aά(αρη

Ετ%ιµασία:
Α9ήστε τις 9ακές 6λη τη νύ(τα 
µέσα σε νερ6 να µ2υλιάσ2υν.
Πλύνετε καλά τ2ν µαϊνταν6 και τ2
σέλιν2 και ψιλ2κ6ψτε τα. Κ6ψτε σε
κύ/2υς τ2 κρέας και τ2 µπέϊκ2ν.
Βάλτε τις σ2υρωµένες 9ακές µαAί µε
500 ml νερ6 καθώς µαAί µε τ2 κρέας,
τ2 µπέϊκ2ν, τ2 σέλιν2 και µαϊνταν6 
και τη δά9νη σε ένα ειδικ6 µπ2λ για
µικρ2κύµατα.
Βάλτε καπάκι και µαγειρέψτε στα 
600 Watt για 10-12 λεπτά. Στ2 µετα<ύ
<ε9λ2υδίστε, πλύντε και κ6ψτε σε
κύ/2υς τις πατάτες  και κ6ψτε τα
λ2υκάνικα σε 9έτες. Βάλτε τα κ2µµάτια
πατάτας και τις 9έτες λ2υκάνικ2υ στ2
σκεύ2ς και ανακατέψτε καλά. Με τ2
καπάκι µαγειρέψτε στα 500 Watt για 
18 λεπτά . Μετά πρ2σθέστε τα
καρυκεύµατα.
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Κ%υν%υπίδι µε τυρί

Συστατικά
500 g πλυµέν2 κ2υν2υπίδι
250 ml νερ6
αλάτι
1 ΚΣ κ6ρν 9λά2υρ
2 ασπράδια
2 κρ6κ2υς
1 π2τήρι κρέµα (200 ml)
2 ΚΣ µικρά ρ2λά σ(2ιν6πρασ2,
1 πρέAα πιπέρι καγιέν
150 g ωµ6 Aαµπ6ν ((ωρίς λίπ2ς)
50 g τριµµέν2 τυρί εµµεντάλ  

Ετ%ιµασία:
Κ6ψτε τ2 µπρ6κ2λ2 σε τ2ύ9ες και
/άλτε τ2 µε 250 ml νερ6 και αλάτι 
σε ένα µπ2λ ειδικ6 για µικρ2κύµατα.
Μαγειρέψτε µε κάλυµµα στην πλήρη
απ6δ2ση των 800 Watt περίπ2υ 5 λεπτά.
Στη συνέ(εια α9αιρέστε τ2 A2υµί και
συλλέ<τε τ2. Ανακατέψτε τώρα τ2 κ6ρν
9λά2υρ στην κρέµα και πρ2σθέστε τα
στ2 A2υµί. Σε πλήρη απ6δ2ση των 800
Watt α9ήνετε να πάρει /ράση περίπ2υ
2 έως 3 λεπτά ανακατεύ2ντας π2λλές
92ρές.
Πρ2σθέστε τ2ν κρ6κ2, τ2 σ(2ιν6πρασ2
και τ2 πιπέρι καγιέν, (τυπήστε τ2
ασπράδι για να σ9ί<ει και αναµί<τε 
µε τ2 άλλ2 µίγµα πρ2σεκτικά.
Βάλτε τώρα τ2 µπρ6κ2λ2 και τ2 Aαµπ6ν
(Σε λωρίδες) σε µια επίπεδη 96ρµα,
µετά περι(ύστε εκεί πάνω τη σάλτσα
και /άAετε πάνω τ2 τυρί . Μαγειρεύετε
µε τη λειτ2υργία Γκριλ/Kombi 1 σε 500
Watt για 18-22 λεπτά και ψήνετε απ6
πάνω. Εάν είναι δυνατ6 (ρησιµ2π2ιείτε
τη /άση γκριλ O.

Μακαρ4νια µε κιµά και µπρ4κ%λα

Συστατικά
150 g µακαρ6νια, 500 ml νερ6
1 ΚΤ αλάτι, 1 κρεµµύδι,
1 σκελίδα σκ6ρδ2
20 g /2ύτυρ2,
300 g κιµάς “µισ6ς-µισ6ς“
1 πακέτ2 τ2µατ2π2λτ6 µε (2ρταρικά

(350 g)
400 g µπρ6κ2λα, 4 ΚΣ νερ6
1 π2τήρι <ιν6γαλ2 (200 g)
150 g 9έτες γκ2ύντα 
Καρυκεύµατα: αλάτι, πιπέρι 

Ετ%ιµασία:
ΒάAετε 500 ml νερ6 µε 1 κ. σ2ύπας
αλάτι σε ένα ειδικ6 για τα µικρ2κύµατα
µπ2λ µε καπάκι και τ2 /ράAετε σε
πλήρη απ6δ2ση των 800 Watt για
περίπ2υ 10 λεπτά. Μετά /άλτε τα
µακαρ6νια και στα 600 Watt
µαγειρεύετε για 3-5 λεπτά και στα 
300 Watt περίπ2υ για άλλα 3-5 λεπτά.
Στη συνέ(εια τα /άAετε σε σ2υρωτήρι
και τα α9ήνετε να σ2υρώσ2υν. Τώρα
τσιγαρίAετε τα κρεµµύδια και τη
σκελίδα σκ6ρδ2υ µε τ2 /2ύτυρ2 σε 
ένα ειδικ6 για µικρ2κύµατα µπ2λ στα
600 Watt περίπ2υ για 4-5 λεπτά. Βάλτε
µετά τ2ν κιµά και τ2ν πελτέ τ2µάτας –
τα µαγειρεύετε 6λα για άλλα 8-10
λεπτά στα 600 Watt. Αναµειγνύετε 
3/4 π2τηρι2ύ <ιν6γαλ2 και πρ2σθέστε
ανάλ2γα µε την πρ2τίµηση αλάτι και
πιπέρι. Πλύνετε και καθαρίστε τ2
µπρ6κ2λ2 και /άλτε τ2 µε 4 ΚΣ νερ6 
σε ένα ειδικ6 δ2(εί2 για µικρ2κύµατα.
Μαγειρεύετε µε ένα κάλυµµα στα 
800 Watt περίπ2υ 5 λεπτά και στη
συνέ(εια α9ήνετε να σ2υρώσει.
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ΒάAετε τα µακαρ6νια, τα λα(ανικά 
και τη σάλτσα κιµά σε µια 96ρµα και
ανακατεύετε. Κατανέµετε τ2 υπ6λ2ιπ2
1/4 <ιν6γαλ2υ εκεί πάνω και καλύπτετε
µε τις 9έτες τυρι2ύ. Μαγειρεύετε µε τη
λειτ2υργία Γκριλ/Kombi 1 σε 500 Watt
για 16-18 λεπτά και ψήνετε απ6 πάνω.
Εάν είναι δυνατ6 (ρησιµ2π2ιείτε τη
/άση γκριλ O.

G%ιριν4 :ιλέτ% µε µανιτάρια σε
πικάντικη σάλτσα πιπεριάς

Συστατικά
4 (2ιρινά 9ιλέτα περίπ2υ των 150 g
350 g λευκά µανιτάρια
150 g µπέϊκ2ν κ2µµέν2 σε κύ/2υς
2 π2τήρια κρέµα (400 ml)
2 ΚΣ τ2µάτα πελτέ
Καρυκεύµατα: αλάτι, πιπέρι, πάπρικα 

Ετ%ιµασία:
Καρυκέψτε τα (2ιρινά 9ιλέτα και /άλτε
τα σε µια επίπεδη 96ρµα. Καθαρίστε τα
µανιτάρια, κ6ψτε τα στ2 µισ6 και /άλτε
µε τ2 µπέϊκ2ν επάνω στα 9ιλέτα στη
96ρµα.
Σε ένα ειδικ6 µπ2λ για µικρ2κύµατα
ανακατεύετε την κρέµα, τ2ν πελτέ και
την πάπρικα και α9ήνετε να πάρ2υν
/ράση στα 600 Watt περίπ2υ 5-6 λεπτά.
Στη συνέ(εια /άλτε αυτή τη σάλτσα
πάνω απ6 τα 9ιλέτα.
Μαγειρεύετε µε τη λειτ2υργία
Γκριλ/Kombi 2 σε 300 Watt για 20-22
λεπτά και ψήνετε απ6 πάνω.

Πατάτες %γκρατέν

Συστατικά
1000 g πατάτες
Λίπ2ς (για να /άλετε στη 96ρµα)
2 ΚΣ αλεύρι παναρίσµατ2ς
1 π2τήρι κρέµα (200 ml)
50 g τριµµέν2 τυρί εµµεντάλ
Β2ύτυρ2 (µικρές νι9άδες)
Καρυκεύµατα: αλάτι, πιπέρι

Ετ%ιµασία:
Κ6ψτε µετά τ2 <ε9λ2ύδισµα και τ2
πλύσιµ2 τις πατάτες σε λεπτές 9έτες
και καρυκέψτε τις. Βάλτε λίπ2ς σε µια
96ρµα, /άλτε σε στρώσεις τις 9έτες
πατάτας και περι(ύστε τις µε την κρέµα
απ6 πάνω.
Στη συνέ(εια επιστρώστε µε τ2 τυρί 
και τ2 αλεύρι παναρίσµατ2ς και /άλτε
απ6 πάνω τις νι9άδες /2υτύρ2υ.
Μαγειρεύετε µε τη λειτ2υργία
Γκριλ/Kombi 1 σε 500 Watt για περίπ2υ
20 λεπτά και ψήνετε µε κρ2ύστα
(γκρατέν).Εάν είναι δυνατ6
(ρησιµ2π2ιείτε τη /άση γκριλ O.
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Φρικασέ κ%τ4π%υλ%υ

Συστατικά
1 µικρ6 κ2τ6π2υλ2 (περίπ2υ 1000 g)
300 g µανιτάρια
500 g σπαράγγια
250 ml στιγµιαί2ς Aωµ6ς κρέατ2ς
100 ml κρέµα
2 πακέτα αν2ι(τ6(ρωµη σάλτα
(στιγµιαία)
1 ΚΣ λευκ6 κρασί
Καρυκεύµατα: αλάτι, πιπέρι,
µ2σ(2κάρυδ2 

Ετ%ιµασία:
Καλύπτετε τ2 κ2τ6π2υλ2 µε αλάτι 
και τ2 /άAετε σε ένα ειδικ6 για
µικρ2κύµατα δ2(εί2 µε κάλυµµα.
Στη συνέ(εια µαγειρέψτε στα 800 Watt
για περίπ2υ 16 -18 λεπτά.
Πλύντε τα µανιτάρια και κ6ψτε στ2
µισ6, <ε9λ2υδίστε τ2 σπαράγγι και
κ6ψτε σε µακριά κ2µµάτια 2 έως 3 εκ.
Απ2µακρύνετε απ6 τ2 µαγειρεµέν2
κ2τ6π2υλ2 την πέτσα και τα κ6καλα 
και κ6ψτε τ2 κρέας σε µικρά κ2µµάτια.
Βάλτε τ2 Aωµ6 κρέατ2ς, τ2 κρέας
κ2τ6π2υλ2υ, τα σπαράγγια και τα
µανιτάρια σε ένα µπ2λ ειδικ6 για
µικρ2κύµατα. Με τ2 καπάκι Aεσταίνετε
στα 600 Watt περίπ2υ για 13-15 λεπτά
ανακατεύ2ντας συ(νά. Τώρα
ανακατεύετε την κρέµα και τη σκ6νη
σάλτσας και στα 600 Watt α9ήνετε να
πάρ2υν /ράση για περίπ2υ 5-6 λεπτά.
Βάλτε στη συνέ(εια λευκ6 κρασί, αλάτι,
πιπέρι και µ2σ(2κάρυδ2.

Κ%τ4π%υλ% στην κατσαρ4λα µε
λα6ανικά

Συστατικά
400 g 9ιλέτ2 στήθ2υς κ2τ6π2υλ2υ
1 µικρ6 κ2λ2κυθάκι
1 µικρή πράσινη πιπεριά
125 ml στιγµιαί2ς Aωµ6ς κ6τας
200 g πράσ2
150 g ρέ/α
150 g σελερί
2 ΚΣ κρέµα γάλακτ2ς
50 g τυρί µε µυρωδικά

Ετ%ιµασία:
Πλύντε τα λα(ανικά. Κ6ψτε τ2 πράσ2
σε δακτυλίδια, τη ρέ/α και τ2 σελερί 
σε λεπτές 9έτες. Σε µια ειδική για
µικρ2κύµατα 96ρµα µε κάλυµµα
σιγ2/ράAετε στα 600 Watt περίπ2υ 
6-8 λεπτά. Κ6ψτε τ2 9ιλέτ2 στήθ2υς
κ2τ6π2υλ2υ σε µικρά κ2µµάτια, τα
κ2λ2κύθια σε 9έτες και σε κύ/2υς 
την πιπεριά και /άAετε 6λα µαAί µε 
τ2ν καυτ6 Aωµ6 κ6τας στα υπ6λ2ιπα
συστατικά στη 96ρµα. Με τ2 καπάκι
Aεσταίνετε στα 600 Watt περίπ2υ για 
12-15 λεπτά ανακατεύ2ντας συ(νά.
Στη συνέ(εια αναµειγνύετε µαAί την
κρέµα γάλακτ2ς και τ2 τυρί.
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Μπ%υκιές ψί6ας ψωµι%ύ ή µπέϊκ%ν

Συστατικά για 4 µπ%υκιές:
4 ψωµάκια σίτ2υ
1/2 κ2υταλάκι τσαγι2ύ αλάτι
150 mL γάλα
40 g /2ύτυρ2
3 αυγά
2 -3 ΚΣ αλεύρι παναρίσµατ2ς
2-3 ΚΣ ψιλ2κ2µµέν2 µαϊνταν6
30 g κ2µµέν2 σε κύ/2υς µπέϊκ2ν 

(για µπ2υκιές µπέϊκ2ν)

Ετ%ιµασία:
Κ6ψτε τα ψωµάκια σε µικρά κ2µµάτια
και τ2υς /άAετε αλάτι. Yεσταίνετε τ2
γάλα σε µια ειδική 96ρµα για
µικρ2κύµατα (στα 800 Watt περίπ2υ 
2-4 λεπτά), τ2 περι(ύνετε στη συνέ(εια
πάνω απ6 τα ψωµάκια και τα α9ήνετε
6λα να κάτσ2υν για περίπ2υ 15 λεπτά.
Oτυπήστε σε α9ρ6 τ2 /2ύτυρ2 και τα
αυγά, πρ2σθέτετε τ2 ψωµί π2υ έ(ετε
µαλακώσει µαAί µε αλεύρι για
πανάρισµα και µαϊνταν6 κάνετε µια
Aύµη και Aυµώνετε (Υπ6δει<η: για
µπ2υκιές µπέϊκ2ν Aυµώνετε µαAί τ2
κ2µµέν2 σε κύ/2υς µπέϊκ2ν).
Υγραίνετε τα (έρια και 92ρµάρετε σε 
4 ίσες µπάλες τις 2π2ίες στη συνέ(εια
/άAετε για λίγ2 σε κρύ2 νερ6. Με τ2
καπάκι µαγειρεύετε στα 500 Watt για
περίπ2υ 6-8 λεπτά, µετά είναι 2ι
µπ2υκιές έτ2ιµες.

Αν%ι6τ46ρωµη σάλτσα

Συστατικά
40 γρ. αλεύρι
30 g /2ύτυρ2
250 ml στιγµιαί2ς Aωµ6ς
250 mL γάλα 
Καρυκεύµατα: αλάτι, λευκ6 πιπέρι,
Aά(αρη 

Ετ%ιµασία:
Βάλτε αλεύρι, /2ύτυρ2, τ2ν καυτ6
Aωµ6 και τ2 γάλα σε µια ειδική 96ρµα
για µικρ2κύµατα, αναµειγνύετε καλά
και σε πλήρη απ6δ2ση των 800 Watt
/ράAετε περίπ2υ για 4-5 λεπτά και
ενδιάµεσα ανακατεύετε καλά. Μετά
µ6ν2 στα 300 Watt µαγειρεύετε για
περίπ2υ άλλα 4-5 λεπτά. Ανακατεύετε
εκ νέ2υ καλά και καρυκεύετε.

Σως Cανίλιας

Συστατικά
250 mL γάλα
Μεδ2ύλι απ6 1/2 /ανίλια
1 π2τήρι κρέµα (250 ml)
2 ΚΣ κ6ρν 9λά2υρ
3 ΚΣ Aά(αρη
1 κρ6κ2ς

Ετ%ιµασία:
Ανακατέψτε τ2 γάλα, τ2 µεδ2ύλι
/ανίλιας, την κρέµα, τ2 κ6ρν 9λά2υρ
και τη Aά(αρη σε µια ειδική για
µικρ2κύµατα 96ρµα. Α9ήνετε να
/ράσει στα 800 Watt περίπ2υ για 
4-5 λεπτά, ενδιάµεσα ανακατεύετε µια
92ρά. Ανακατέψτε την έτ2ιµη σάλτσα
καλά και δέστε την µε τ2ν κρ6κ2.
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ΡυO4γαλ%

Συστατικά
250 g ΡύAι
1 λίτρ2 γάλα
1 ΚΣ /2ύτυρ2
40 g Aά(αρη, κανέλα και Aά(αρη (για

πασπάλισµα) ή (υµ6 9ρ2ύτων
Καρύκευµα: αλάτι

Ετ%ιµασία:
Βάλτε τ2 ρύAι, τ2 γάλα, µια πρέAα αλάτι,
/2ύτυρ2 και τη Aά(αρη σε µια µεγάλη
ειδική για µικρ2κύµατα 96ρµα. Με
καπάκι σε πλήρη απ6δ2ση των 
800 Watt και περίπ2υ για 10-12 λεπτά
µαγειρεύετε, µετά ανακατεύετε και
µ6ν2 σε 100 Watt για περίπ2υ 20-22
λεπτά α9ήνετε να ρ2υ9ή<ει τ2 νερ6.
Μετά α9ήνετε για µερικά λεπτά να
κάτσει, στη συνέ(εια ανακατεύετε και
ανάλ2γα µε τ2 γ2ύστ2 σας πασπαλίAετε
µε κανέλα και Aά(αρη ή πρ2σθέτετε
A2υµί 9ρ2ύτων.

Επιδ4ρπι% (µε :ρά%υλες και 
σµέ%υρα)

Συστατικά
250 g κατεψυγµένες 9ρά2υλες
250 g κατεψυγµένα σµέ2υρα
1 πακέτ2 Aά(αρη /ανίλια
2 ΚΣ Aά(αρη
2 ΚΣ κ6ρν 9λά2υρ

Ετ%ιµασία:
Πρώτα ανακατεύετε τ2 κ6ρν 9λά2υρ 
σε 3 ΚΣ νερ6. ΒάAετε τα 9ρ2ύτα σε 
µια ειδική για µικρ2κύµατα 96ρµα µε
κάλυµµα. Στη συνέ(εια σε πλήρη
απ6δ2ση των 800 Watt για περίπ2υ 6-
8 λεπτά <επαγώνετε και Aεσταίνετε.
Συνθλίψτε στη συνέ(εια τα 9ρ2ύτα και
/άλτε τη Aά(αρη /ανίλιας, τη Aά(αρη
και τ2 ανακατεµέν2 κ6ρν 9λά2υρ µαAί.
Pταν ανακατευτ2ύν καλά, α9ήστε να
µαγειρευτ2ύν µε τ2 καπάκι στα 
600 Watt περίπ2υ 6-8 λεπτά.
Στη συνέ(εια /άλτε τ2 επιδ6ρπι2 
σε µπ2λ και α9ήστε να κρυώσει.

Σερ/ίρετε τ2 επιδ6ρπι2 µε την
περιγρα96µενη σως /ανίλιας ...

Καλή 4ρε<η!

Συνταγές (ωρίς εγγύηση. Pλα τα
συστατικά και τα στ2ι(εία ετ2ιµασίας
είναι τιµές /άσης. ∆ι2ρθώστε αυτές 
τις πρ2τάσεις συνταγών  σύµ9ωνα µε
τις ατ2µικές τιµές απ6 εµπειρία. Σας
ευ(6µαστε σε κάθε περίπτωση καλή
επιτυ(ία και καλή 6ρε<η.
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Ψάρι 55
Ψωµάκια 63
Ψωµί 63
O2ιριν6 40, 55, 72
Oρ6ν2ς µαγειρέµατ2ς 65, 66, 67
Oρ2ν6µετρ2 49, 50
Υπ2δεί<εις γείωσης 39, 46
Γρήγ2ρη εκκίνηση 39, 50, 51, 52, 53, 54,
55, 56, 57, 58, 59, 60
∆ιαδικασία µαγειρέµατ2ς 39, 57, 67
Λειτ2υργία ε<2ικ2ν6µησης ενέργειας
39, 60
Λειτ2υργία γκριλ 56, 57, 69
Λειτ2υργία µνήµης 39, 52
Λ2υκάνικ2 55
Λα(ανικά/ Φρ2ύτα 55, 56
Περιστρε96µεν2 πιάτ2 γκριλ 41, 49, 50
Π2τά 55, 56
Π2υλερικά 55
Πρ2τάσεις συνταγών 40, 69
Πρ2ρυθµίσεις 41
Πέστρ29ες 68
Πίτσα 40, 55, 56, 69
Πατάτες 40, 55, 65, 72
Πατάτες µε αλάτι 65
Πατάτες 2γκρατέν 40, 72
Σπανάκι 66
Ασ9άλεια για παιδιά 39, 49, 52, 55, 59, 60
Απ6ψυ<η σύµ9ωνα µε τ2 /άρ2ς 39, 58,
64
Απ6ψυ<η σύµ9ωνα µε τ2 (ρ6ν2 39, 59
Απ6δ2ση 65, 66, 67
Απ2µάκρυνση 40, 62
Αυτ6µατ2 Aέσταµα 55
Β2ύτυρ2 63, 72
Β2διν6 55
Εγγύηση & Σέρ/ις 40, 62
Κ2υν2υπίδι 40, 66, 71
Κρεµµυδ6σ2υπα 40, 70
Καθαρισµ6ς 40, 61
Μεν2ύ αυτ6µατ2υ 39, 54

Μαγείρεµα στα µικρ2κύµατα 39, 51
Μακαρ6νια 40, 65, 71
Μπι9τέκια 68
ΜπιAέλια 66
ΜπριA6λες 68
Φιλέτ2 ψαρι2ύ 67
Φρά2υλες 64
!ρεκτικ6 55, 56
Ρύθµιση ρ2λ2γι2ύ 39, 49
ΡύAι 66, 75
Τε(νικά δεδ2µένα 39, 42
Τ2ύρτα µε στρώσεις 63
Τυρί 63

Ευρετήρι%
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